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Sayfa 2 


ABONE BEDELLERİ 
YAHUD 
ESKİ HİKÂYE 


/: HTİMAL mecmuacılık- 
tan geçinip hayatını idâ- 
me ettirebilmiş bir tek ya- 

zar gösterilemez. Hele o mecmua 
fikri bir mücadeleyi 
üstlenmişse... Yıllardan beri pek 
çok mecmuanın çıkıp -bir kısmı 
parlak bir devir idrak etmiş olsa 
bile- sonunda batmış bulunması, 
bu gerçeğin tezahürüdür. 
Sebil'imiz de emsalleriyle 
aynı kaderi paylaşmıştır. Bir za- 
manlar Türkiye'mizde en fazla 
satılıp okunan haftalık bir dergi 
olduğu halde, nihâyet o da -sirf 
mali sebeplerle olmasa bile- uzun 
bir kayboluş mevsimi yaşamış ve 
nihâyet sahibinin çileli gurbet 
şartlarına rağmen yeniden 
okuyucuları huzuruna çıkmaya 


muvaffak olabilmiştir. Ama 
nasıl ?!... 

Okuduğu gazetenin parasını 
ödemek hususunda Sebil 


okuyucuları belki de en ihmalkâr 
olanlarıdır. Bazısı Bir kere abone 
bedeli yatırdıktan sonra yıllarca 
gazete kendisine gönderilmiş, de- 


faatle içine posta çeki konulmuş . 


bulunduğu halde onu doldurup 
postahaneye kadar gitmek zah- 
metine katlanamadığı için bir 
yıllık abone karşılığı ile yıllarca 
gazetemizi takip edebilmiştir. Bu 
duruma rağmen Sebil'in hayatını 
idâme (© ettirebilmesi, kitap 
satışlarıyla O'na daimi bir suret- 
te destek. sağlamak süretiyle 
mümkün olabilmiştir. Ödenen, 
ödenmesi gerekenin yüzde onu- 
nu geçmemiştir, yüzde doksan 
hasar olup gitmiştir. Bundan 
dolayı bizden sonra kurulan 
yayınevleri büyüyüp geliştiği hal- 
de “Sebil Yayınevi” gelirini der- 
ginin açığını kapamaya tahsis et- 
mek yüzünden cılız kalmıştır. 


Zaman zaman yükselttiğimiz fe- 


ryatlar sadra şifa olmamış, hatta 
bir defasında *“Adımız Sebil diy- 


emi?” serlevhasıyla şikâyetimiz 


ortaya koymak mecburiyetinde 
kalmıştık. Halbuki “SEBİL” 
Türkçe'mizde yerleştiği şekilde 
“karşılıksız”? mânasına gelen bir 


kelime değildir. Sebil, yol de- 
mektir, bizdeki mânâ 
““Fisebilillâh”? ibâresinden 


kalmış bir hâtıradır. 


SEBİL, Avrupa'da 
yayınlanmaya (o başlanan (bu 
“Gurbet Devri”'ni de 


Türkiye'dekine eş bir kader 
çerçevesinde yaşamaktadır. Yani 
okuyucularımız yine aynı 
ihmalkârlığın içindedir. Vaktiyle 
“kitap” satıp mecmuanın açığını 
kapatırken, bu sefer de “sucuk” 
satıp aynı işi yapmak mecbüriye- 
tiyle Okarşı karşıya (O kalmış 
bulunmaktayız. Halbuki sucuk 
bir şirketin malıdır ve 
başyazarımızın bu şirketteki his- 
sesi mahduddur. Bundan dolayı 
son iki sayımızı aylık yerine üçer 
aylık olarak çıkarmak mecbüri- 
yetinde kalmışızdır. 

Pekiyi, şimdi ne olacak? 
Yazma, çizme külfetine eklenen 
hukuki mes'uliyet yetmiyormuş 


Hüseyin Toprak 
(Eskişehir) 

Sebil abone bedelini gönder- 
mek için telaşlanıp sıkıntıya gir- 
meyiniz. Türkiye'den Mark bu- 
lup bunu ödemenin güçlüğünü 
biliyoruz. (oOİmkânınız Olursa 
İstanbul Büromuza Türk Parası 
olarak ödiyebilirsiniz. Aksi hal- 
de biz şimdiden helâl ettik. Eksik 
sayıların hangileri olduğunu bil- 
dirirseniz size elden göndermeye 


çalışırız. Bilvesile selâmlar. 


M.Sadık Akpınar 
(K.Maraş) 

Mektubunuz için 
teşekkürler ederiz. 13. sayıdan 
itibaren kaydınız yapılmış, gaze- 
teniz postalanmıştır. Selâmlar. 


M.Rıza Abdullah 
(Medine) 

Mektubunuz ve eki olan çek 
alınmış, aboneniz yenilenmiştir. 
Teşekkürler ederiz. Selâmlar. 


gibi bir de her ay cebimizden Üç- 
dört bin mark masraf ederek bu 
mecmuayı yaşatacağız ve sonun- 
da yine okuyucularımızın 
ihmalkârlığının (Okurbanı mı 
olacağız? İşte gazetemiz birinci 
yılını tamamlayalı aylar oldu. 
Buna rağmen ilk çıkışında abone 
olanlardan bir tanesi bile ikinci 
devre abone bedelini gönderme- 
di. Lütfen biraz insaf ediniz ve 
bize acıyınız. Bu dava hepimizin- 
se -ki öyledir. hizmetlerin 


,aksamasındaki mesuliyet de he- 


pimizindir. 

Bu sayımızla birlikte matbü 
posta çeklerini tekrar gazetemi- 
zin içine koyuyoruz. Umarız ki; 


abonesi dolan kardeşlerimiz 
bunları ihmal etmeden doldurup 
gönderirler. 


Diğer bir mes'ele de yeni ab- 
oneler bulma işidir. Bunu temin 
etmek için posta çeklerini arka 
arkaya birkaç sayı gönderiyoruz. 
'Tâki kendisi vazifesini yapmış 
olan bir okuyucu bu fazladan 
çekleri de yakınları için doldura- 
rak bize yeni okuyucular 
kazandırsınlar. Şimdiye kadar 
bunu yapmış olanlar da bir elin 
parmakları kadar azdır. İnsan 
bu durum karşısında 


gayrıihtiyari yese düşüyor. 
Sebil okuyucuları arasında 


Ramazan Mengi 
(Mainz) 


Göndermek lütfunda 
bulunduğunuz Merhum Hüsrev 
Altınbaşak'a ait fotoğraflar için 
teşekkürler ederiz. Allah razı ol- 
sun. Selâmlar. 


Erdoğan Durmuş 
(Bursa) 

İngiltere'deki tahsil mes'ele- 
nizi lütfen şu adrese yazışarak 
hallediniz. 

TÜRKYAR (Türk Talebele- 
ri YardımIşma Derneği) 

54 Teignmouth Rd. 

London NW 2 ENGLAND 

Alakanıza teşekkür ederiz, 
tahsilinizde başarılar dileriz. 


Furkan Balçı 
(Pakistan) 

Mektubunuz ve beraberin- 
deki yazı için teşekkürler ederiz. 
Oradan bize faydalı bilgiler ve 
birtakım resimler gönderirseniz 
memnun oluruz. 

Göktürk Acar 
(Belçika) 

Değerli mektubunuzu aldık. 
Teşekkür ederiz ve tahsilinizde 
başarılar” dileriz. Sebil her ay 
adresinize ücretsiz olarak gönde- 
rilecektir. 


Ocak 199 


- nice gözüyaşlı O'nun yolunu kol- 


layan insanlar olduğunu biliyo- 
ruz. Mecmua geciktiği zaman ge- 
len telefonlar bizim enerjimizi 
bileyliyorsa da yetmiyor. Bu se- 
beple sizden bir kere daha rica 
ediyoruz; lütfen O'nu destekleyi- 
niz, ihmalkârlıklarınızla ölüme 
mehküm etmeyiniz. Siz gereke- 
nin en az yarısihı yaparsanız, biz 
de O'nu aksatmadan her ay elini- 
ze ulaştırmaya çalışacağımıza 
söz veriyoruz. Ancak bizim sö- 
zümüzde durabilmemiz, size 
bağlıdır. e 
Kimseden karşılıksız birşey 
istemiyoruz. “Benim elli liram- 
dan ne çıkar?....” demeyiniz. 
Binlerce insan böyle dediği za- 
man, netice yıkım olmaktadır. 
Hiçbir fedakârlık yapmadan İs- 
lâm'ın iktidar olmasını bekleyen- 
ler, sirf bu arzu ile huzur-u ilahi- 
yede beraat edemezler. Cenab-ı 
Hak İslâm'ın galebesi için maddi 
ve fiili fedakârlıkta bulunmak- 
tan, âlemlere rahmet olarak 
gönderilmiş sevgili peygamberini 
bile istisna kılmamıştır. 

Allah'ın selâmı, rahmeti, 
bereketi, âtifeti bütüri saltanat ve 
ihtişamı ile üzerinizde mütecelli 


olsun. 
Sebil 


Şahbender Değirmenci 
(Akçaabat) 


Mektubunuza (teşekkürler 


“ederiz. Durumu size hususi bir 


mektubla da bildirdik. Selâmlar. 
Necmeddin Eralp 


(Bursa) 
Adres değişikliğiniz 
yapılmıştır. Size Türkiye'deki 


işlerinizde başarılar dileriz. Se- 
lâmlar. 


H.Hüseyin Ünal 
(Amsterdam) 

Gönderdiğiniz dökümanlar 
için teşekkürler ederiz. Bunlar 
uygun bir zamanda kullanılacak- 
tır. Selâmlar. 

Salih Ercan 
(Zonguldak) 

Gazetemizin çıkmış sayıları 
adresinize gönderilmiştir. Bun- 
dan sonrakilerde postalanacak- 
tır. Bahsettiğiniz mesele için size 
hususi bir mektup yazdık. 
İnşallah elinize geçmiştir. Selâm- 
lar. 


Asım Özcan 

(Ankara) 7 
Samimi hislerinize tercüman 

olan mektubunuz için 


teşekkürler ederiz. Allah razı ol- 
sun. Gazetemizin çıkmış sayıları 
adresinize postalanmıştır. Bun- 
dan sonrakiler de tek tek gönde- 
rilecektir. Selâmlar. 
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Araştırmaları ME“. i 
pe 


e 


o KIRK 
YILLIK 
| YANİ 
OLUR MU KÂNİ 


İR çok milletlerin asırlar içinde değişmeyip aynı kalan 
B birtakım misyon (rol, fikir, dava ilh..Y'ları vardır. Dini, 

ırki, ve coğrafi âmillerin vücud verdiği bu misyonlar, 
devir devir değişik tezâhür şekilleri arzetseler de muhteva ve 
istikametleri hep aynı kalır. 


Bunlardan coğrafi âmillerin vücud verdiği misyonlar, belli i 


bir mıntıkada tavattun eden (yerleşmiş bulunan) milletler için 
âdeta mecburi bir hattı-hareket temâyülü olarak ortaya çıkar 
ve karşı konulamaz bir seyir takib eerler. O derecede ki; milli 
bir mefküre haline gelen bu misyonlar âdeta anaların südü ve 
babaların sülbü ile nesilden nesile intikal ederek o topluluktar 


için bir nevi fıtrat-ı sâni teşkil ederler. 


Değişen rejim, idareci ve şartlar muvâhecesinde hep aynı 
kalan bu misyonlar, bazan kuvveden fiile çıkamayıp kitaplarda 
ve zihinlerde mahpus kalırsa da, şartlar elverdiğinde -o 
şartların mümkün kıldığı nisbette- gerçekleşmeleri önlenemez! 

Her millet gibi Ruslar da böyle bir tarihi misyon sahibidir- 
ler. Bunu Rus Irkı'nın fıtri temâyülleri ve bu ırkın yerleştiği 
arazinin şartları ihdas etmiş bulunmaktadır. Bundan en çok za- 
rar. görmüş bir millet olmamız dolayısıyla, herkesten ziyâde 
vâkıf bulunduğumuz “Tarihi Moskof Misyonu?” kısaca “Sıcak 
Denizlere Açılmak” süretinde hulâsa edilebilir. 

Milli tarihimizde çok meş'um (uğursuz) bir rol oynamış 
bulunan Timur'un Altınordu Devleti'ni yıkışıyla nefes alıp ser- 
pilmek imkânını bulan Moskova knezliği (prensliği) devrinden 
günümüze kadar her Rus'un gönlünde yatan milli mefküre bu 
olmuştur. Zirâ biteviye stepler halinde devam eden Rusya'da 
Slav Irkı -meşhur bir benzetişle- “buğday ambarına kapatılmış 
bir fareden farksızdır. 

Büyük devlet olmak, âlemşumul bir karakter kazanmak 
için büyük denizlere açık bir pancura mâlik bulunmak gereğini 
çok erken asırlarda kavrayan Ruslar için, elverişsiz kuzey sahil- 
leri bu arzuyu tatmine kifâyet etmemiş ve bu yüzden Rusların 
yüzü hemen hemen daima güneye dönük bulunmutur. İşte bu 
tarihi sebep ve keyfiyetledir ki, bizimle Ruslar arasında bitip 
tükenmek bilmeyen bir hesaplaşma mecburiyeti hâsıl olmuştur. 

Çarlık Devri'ni kapatan Bolşevik İhtilâli ile Slav Irkı süper 
güç olmak için gerekli olan âlemşümül bir dünya görüşüne yani 
komünizme sahib olunca, Ruslar'ın tarihi misyonu Akdeniz ve 
çevresini aşarak bütün Dünya'ya şamil bir hâle gelmiştir. Bu 
defa tehlike sadece bizim gibi Rus Devleti'nin yakın komşuları 
için değil, bütün Dünya'ya karşı vârid olduğundan Ruslar, - 
ciddiyetinden şüphe edilse bile- Amerika'ya kadar uzanan bir 
husümet zincirinin çerçevesi içinde çarpışmak mecbüriyetinde 
kalmışlardır. İkliminin tabilbir neticesi olarak tembel, roman- 
tik ve eziyete mütehammil bir millet olan Ruslar'ın Cihan 
çapında bir imperyum için gerekli enerji ve evsâfı hâiz 
bulunmadıkları nihâyet altmış-yetmiş yıllık bir cidalden mec- 
ruh (yaralı) ve bitâb düşmüş olmalarıyla sabit bulunmaktadır. 
Irklarının “Slav”? olan adı bile bütün batı dillerinde “esir” 
manâsına gelen bu milletin en büyük patronluk demek lan im- 
paratorluk rolünü uzun müddet oynayamayacağı muhakkaktı. 

Ancak Gorbaçov'un hareketiyle sâbit olmuş bulunan Dü- 
nya'ya meydan okuma tavrından rücü ve nedâmeti doğuran sa- 
dece Rus Irkı'nın bu rol için kifâyetsizliği değildir. Buna bir de 
Yauhdiler'in bozulan menfaatlerini ekleyerek düşünmek gerek- 
tir. 


Sayfa 3 


Gerçekten Dünya'da en büyük bir yekün teşkil etmek üze- 
re Rusya'da altı milyon yahudi yaşamaktadır. Bunlar Çarlık 
Devri'nin son zamanlarında başka yerlerdeki ırkdaşlarıyla 
kıyası kabil olmayacak derecede kötü şartlar altında idiler. Her 
menhus (kötü) fikir gibi kendi icadkerdeleri olan komünizmi 
iktidar yapafak, Rusya'da hâkim bir mevkiye getiren Yahudi- 
lerdi. Birinci Cihan Harbi'nin müsâid şartlarından istifade ede- 
rek, Rusya'nın başına' komünizmi, dünyanın başına da 


- Rusya'yı belâ eden Yahudiler, Dünya'yı iki kampa ayırarak 


sun'i bir çatışmanın iktisadi ve siyasi nimetlerini alabildiğine 
devşirmişlerdir. Bunun için Rusya ve Amerika'da temin ettikle- 
ri görünmez otorite, bugüne kadar nice milletlerin felâketine 
sebeb olmuştur. 

Fakat (Rusya'daki (Yahudiler (komünist rejimin 
başlangıcında hâkimiyetlerini 
Devri'nde-sür'atle kaybetmiş ve Çarlık zamanındaki şartlardan 
daha da kötür bir duruma düşmüşlerdir. İşte o andan itibaren 
Cihan Siyonizmi insan yaradılışına aykırı olan komünizmin 
menfi neticelerini Ruslar aleyhine gitgide dehhâmeleştirerek bir 
program tatbikine koyulmuşlardır. Ruslar'ın kendi ülkelerin- 
deki Yahudilerin Filistin'e muhaceretlerine izin vermemesi, Ci- 
han Siyonizmi'ni bu istikamette daha da gayrete sevketmiş ve 
birgün gelmiştir ki, Amerikan Reisicumhuru başlangıçtan beri 
tanımadığı Çin'in ayağına gidip Pekin'i ziyaret etmiş “ve 
Rusya'yı komünizmin liderliği hususunda Çin'le tehdit ederek 
Yahudi muhâceretine izin vermesini sağlamıştır. Lâkin bu izin 
veriş hem mahdud olmuş ve hem de Rusya'dan çıkabilenlerin 
Filistin'den ziyade Amerikaya gittikleri görülmüştür. Bu neti- 
ce, Rusya'daki altı milyon Yahudi'nin kurtulması için “Rus 
Milletler Hapishânesi'nin” duvarlarını yıkmayı cihan siyoniz- 
mi için vazgeçilmez bir emel hâline getirmiştir. Bu maksadla 
Rusya Amerika ile bir nevi yarış olarak ağır masrafı gerekti- 
ren fezâ çalışmaları ve Afrika gibi uzak iptidai ülkelerde ideo- 
lojik çatışmaların icabettireceği askeri harcamalara itilmiştir. 
Ruslar'ın imkânlarını tüketip dâhilini açlık ve hürriyetsizlik se- 
bebiyle patlamaya müheyya (hazır) bir bomba hâline getiren si- 
yonizm, nihâyet Berlin Duvarı'nın yıkılışıyla yeni bir denge 
arayışının ilk işâretini vermiş bulunmaktadır. , 

Bizse 1970 yılında yayınlanan “Moskof Mezâlimi”” isimli 
eserimizde temel sâik Yahudi'lerin durumu olmak üzere, bu 
neticenin ikibin yılından evvel mutlaka ortaya çıkacağını 
söylemiştik. , 

Ancak bütün Dünya için stratejik şartların yeniden ele 
alınmasını gerektirecek olan bu gelişme, Türkiyemiz 
bakımından pek fazla bir değişikliği icab ettirmeyecektir. Zirâ 
bize müteveccih bulunan Rus tehdidi Moskoflar'ın tarihi 
misyonlarının icabıdır. Komünizm bu tehdidde sadece ilâve bir 
sâikti. O ortadan kalksa bile temel sâik (hususi sebeb) tarihi 
misyon, coğrafi âmillerin bir zarüreti olarak devam edip gide- 
cektir. 

Bu demektir ki, Rusya'da komünizm yıkılsa bile Rus ve 
Türk milletlerinin menfaat çatışması devam edecektir! Bu sebe- 
ble bizim için “Kırk yıllık yani”lerin bir günde ““Kâni 
olmayacağı”? gerçeği gözardı edilemez. Edildiği takdirde bu 


müstakbel Türk nesilleri ve İslâm âlemine pek pahalıya mal 
, olur! 


gine, durumlarının daha 
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Sayfa 4 


Ocak 1990 


AVVU 


TEKRAR DİRİLECEĞİZ 
-M- 


yaya haykıran muhterem ve mübârek Resul-i Ekrem'in bu 

inci sözünü maddeye tapan göz ve kulak bir türlü idrak 
edemez. Bir çok ilim kazanında yoğrulmuş, türlü kalıplara dökü- 
lerek mantık süzgecinden süzülmüş sözlerle, binlerce ciltlik kita- 
plar yazılıyor ve bu gün herkesin evinde ve dünyanın her tarafında 
bulunan radyo bize ispat ediyor ki: 

Asıl radyo, verici istasyondur ve orada konuşan spiker asıl 
radyodur. Her dalga uzunluğundaki his dalglarını ve ihtizazları 
alan büyük veliler senelerce evvel vücüdun vahidden ibaret 
olduğunu haykırmışlar. ““Müessir ile Müessirun fih”” ifadelerini 
kullanmışlardır. Bütün Dünya'daki radyolar kırılırsa radyolar va- 
hid olur. Teker teker işleyen radyolar bu dalgaları almaz hale 
geldiği zaman kıyamet-i suğra vukuua geliyor. Bir gün bütün ra- 
dyolar dalgaları almaz hale gelecek o zaman kıyamet-i vusta 
olacaktır. İnsan mevcudiyetinden çıkan ruh radyonun muattal ha- 
le gelmesini ifade eder. 

“Ankara radyosunun neşriyatı bitti. Geceniz hayırlı olsun” 
dendiği zaman yarın radyo konuşmayacak demek değildir. 

Emir âleminin ihtizazı olan ruh ayrıldı diye yarın insanın te- 
krar dirilmiyeceğini söylemek doğru değildir. 

Kıyamet-i kübra husülünde mükerreren Kâinat'ın tek konuşan 
spikeri Cenab-ı Zülcelâl tekrar konuşacak ve yıllarca sessiz kalmış 
radyo cihazları da tekrar ses vermeğe başlıyacaktır ki bu Ba'sü 
bâd-el-mevttir işte. 

Hangi tohum ekilmiş de bitmemiş... 

“Eleyse Zalike bikadirin ala en yuhyiyel mevta...” 

Hallacı Mansur radyosuz asıl spikeri dinledi ve radyo yoktur 
ve yalnız spiker vardır diye bağırdı: ““Enelhak!.. 

Bu derin hakikatı işitenler köylerde radyo dinleyen ve radyo- 
nun hangi mekanizma ile işlediğini bilmeyen insan kitleleri gibi, 


B İN küsür sene evvel ruhun emir âleminden olduğunu dün— 


anlayamadılar... Ve onu vurdular. 

Fir'avunda Allâh”lık iddia ettiği için değildi. Mansurda ben 
“Hakkım!...” dedi boynu vuruldu. Ama firdevslere yükseldi. 

Anlamadan anlamaya, söylemeden söylemeye, korkunç 
uçurumlar kadar fark vardır. Açık hakikatlara itiraz etmek, 
insanları felâkete sürükler. Allâh'ın Velilerinden mübarek bir zat 
şeyhinin bekâ âlemine göçmesi üzerine teessüründen kabrini ziya- 
ret eder, dönerken ““Bu dünyada artık ne var şeyhim göçtü, 
yaşamak mânâsız”” diye düşünüyordu. Tam bu sırada önünde bir 
nür belirdi. Nür gittikçe büyüdü, kesif bir hal aldı; şeyhinin hayat- 
taki şeklini aldı. Müridine elini uzatarak: 

“ Acele etme oğlum daha ben bile ölmedim. Sen ölmeğe ne di- 
ye hazırlanıyorsun!..” buyurdu. 

Büyük Bestâmi: “Ben hakikate erdikten sonra şunlarda 
yanıldığımı anladım”? buyuruyor: 

“Sanıyorum ki ben Allâh'ı istiyorum. Sonradan anladım ki, 

“ Allâh beni istiyor. Allâh'ı zikrettiğimi sanıyorum. Meğer Allah 
beni zikrediyormuş. Yaptığım şeyleri kendi faydam için yaptığımı 
zannediyorum sonradan öğrendim ki, Allâh'a çoktan 
kavuşmuşum!..” 

Bütün beşeriyet, hilimleniyle; kitaplariyle, üniversiteleriyle 
ölüm hakkında asırlarca söylemiş, karalamış, bağırmıştır. Netice 
hepsinin hulâsası şudur: Hıçkırık, gözyaşı, ıstırap... ve binlerce 
hastalık nev'i isimler, teşhisler.. Bu bir satıra çıkan kelimelerin 


mânâları ile teselli bulmağa savaşmıştır. Ölüm ve ötesini herkes 


mırıldanmıştır. Her önüne gelenden bir iki şeyi öğrenmekle kendi- 


sini olgun addeden kimseler, dinin kemâl ve inceliklerini 
anlıyamadılar. 

İslâm itikadına muhalif olarak ve bir takım bâtıl, akli deliller- 
le tahkim edilmiş makaleler ve kitaplarla kütüphaneler dolmuştur. 

Hissen gizli olan bazı şeyleri, görme duygusuyla keşif ve izah 
müşküldür. 

Denzlerin sularını riyazi olarak hesaplayınız şu kadar ton her 
gün buhar haline gelir eksileni hesaplayınız, şu kadar sene sonra 
bu deniz bitecek diye riyazi bir neticeye varınız. O an geldiği za- 
man denizlerin yine yerinde olduğunu göreceksiniz. Zira deniz o 
kadar senede sularını değiştiriyor, bunu niçin düşünmüyorsunuz?. 

“Men fekâde hissen fakâde ilmen.” 

Netice ölüm hakkında “Bilmiyorum” tasrif edilmiş sıgasıyla 
yapayalnız kaldığımızı görürüz. Ölümü, ilim, üniversite kürsüsün- 
den değil imân kürsüsünden beklemek lâzımdır. Beni senelerce 
yazılarımdan takip eden muhterem okuyucularım ,artık Ben yalnız 
hâtıralarım için yaşıyorum. Bir çok hâtıralar taşıyan insan orman- 
lardaki kurumuş meşe ağacına benzer. Bu meşe artık kendi” 
yapraklarıyla süslenmez. Bazen çıplaklığını asırlar geçirmiş 
dallarının üzerinde biten yabani nebatlarla örter. 

Bir müddet için sizlerden böyle uzak kalışım, ebedi âlemde 
ayrılmamak içindir. Hayat geçicidir. İnsanın ailesi bir gün gibi 
geçer gider. Allâh'ın takdiri onu bir duman gibi dağıtır. Oğul ve 
kız babasını, babası oğul ve kızını, birader hemşiresini, hemşire 
biraderini pek az tanır. 

Meşe ağacı etrafında palamutların filizlendiğini görür amma, 
Âdem oğulları bu saadetten de mahrumdur. 

Bu sözler, gecenin derin karanlıkları içinde gizlelen ve 
kayaların arasından sızan sulariyle mevcudiyetleri meydana çıkan 
kaynağa benzer. Bu kaynağı anlamanızı rica ederim. 

Rahmetli olmuş bir arkadaşımın söylediği şu sözlere ismimi 
ilâve ederek huzurunuzdan ayrılıyorum. Duanızı dilerim. 


Bakanlar bana 
Gövdemi görürler 
Halbuki ben başka yerdeyim. 


Günü gelince 

Gömerler beni 

Gövdemi gömerler 

Orada bile başka yerdeyim. 


Gel aç üstümü ne görüyorsun 
Görünmeyeni * 


Görebiliyor musun 

Doktor nerede 

Derman ne oldu! 

Sana bana olan ona da oldu. 


Kendi beyaz gömleği altında 
Birden yok oldu. 
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si İ çi S : : 
şu hakşinas satırlarla bizi minnettar kılmıştır. Niyazi Özdemir imzasıyla yayınlanan bu yazının genç muharririne (tabi bize gö- 


re genç) Cenab-ı Hak'tan iki cihan saâdetini istihsale medar olacak hayırlar niyaz eder, & bil 
teşekkürlerimizi sunarız. 


ONUN LA 
İFTİHAR ETMELİYİZ 


M. Niyazi ÖZDEMİR 


Zaman'daki makalesini okurken halim selim Mehmed 
Ertuğrul Düzdağ kardeşimizi bu kadar ne üzebilir, ne 
kızdırabilir diye merak ettim. Lisenin ilk yıllarından beri 
tanıdığım dostum Ertuğrul'un kalemini güç dizginlediği 
anlaşılıyordu. Kitap Dergisi'ni okuyunca Ertuğrul'un sabrını, 
dengesini, kadirşinaslığını birkere daha takdir ettim. 

Alanddin Çamlık ve yirmi arkadaşının muhterem Erbakan 
Hocamıza Kitap Dergisi aracılığıyla gönderdikleri açık mektup 
bana rahmetli Necip Fazıl üstadımızı hatırlattı. Köln'e geldi- 
klerinde çeşitli gruplara mensup derneklere müracaat etmiştik. 
Hiç birisinden olumlu cevap alamayınca öğrencilerden ibaret 
bir konferans hazırlamıştık. Rahmetli üstadımız üzüntümüzü 
sezmiş olacaklar ki bizleri teselli için şunu söylemişlerdi: ““Buz- 
dan yürüyemiyorduk; buz dağlarını nefeslerimizle erittik, 
şimdi çamurdan yürüyemiyoruz”. 

Kadir Mısıroğlu ağabeyimizin düşmanı çoktur; Ondaki 
kaabiliyeti, sentez ve ifade gücünü gören şer cephesi çileden 
çıkıyor. Onun gibi olmak, kitleleri coşturmak, yazının her 
çeşidinde seçkin örnekler vermek her kula nasip olmaz; bu bir 
Allah vergisidir. Ne yazık ki ona dost olması gerekenler de göl- 
gesinde kaybolmamak için ona düşman kesiliyorlar. 

Dergide yayınlanan açık mektup ipe sapa gelmez iftiralar- 
la dolu. Herhalde dergiye çok mektup geliyordur; seçip Kadir 
ağabeyimizin aleyhine yazılanı yayınlamaları zihnimi kurcalar- 
ken sayfaları çeviriyordum. Derginin yetkilileri için Kadir 
ağabey meçhul olamazdı. İyi niyetli insanların yapacağı iş mek- 
tup sahibine kanaatlerinin yanlış olduğunu bildirmek, gerekiy- 
orsa Kadir ağabeyi de haberdar edip görüşmelerini sağlamaktı. 
Belki mektubu yazan Kadir ağabeyi anlayacak seviyede 
değildi... Fakat birkaç sayfa sonra, İslâmi yayınları arabeskli- 
kle niteleyen kritikte, hiç gereği yokken, “Geçmişte Kadir 
Mısıroğlu gibi haneden kökenli aydınlar”? cümlesini okuyunca 
dergi yetkililerinin onunla bir hesabı olduğu anlaşılıyordu. 

Yıllarca aynı odada kaldığım Kadir ağabeye neslim gibi. 
ben de çok şey borçluyum. Ne çare ki onu, anlatacak kaabiliy- 
ette değilim; o bir zirvedir; ben ise onu yakından tanımak 
bahtiyarlığına nail olmuş sıradan birisiyim. 

Kadir ağabey bir Osmanlı'cıdır; ama kuru bir Osmanlı'cı 
değildir. İslâm'a hizmetlerinden dolayı Osmanoğlu'na aşırı 
muhabbet duyar. Çünkü onun tek ölçüsü İslâm'dır; her şey o 
ilahi hakikatte değerini bulur. İftiralardan birisi de ona **Türk 
şöven'liği yakıştırmasıdır. O Türk olmakla iftihar ederek 
Türkçülük yapmaz, bunun kader olduğunu bilir; şehit ve gazi 
bir milletin ahfadı olmanın sadece sorumluluğunu taşır. Bir ga- 
zeteci ona, “Çingene soyundan gelsen ne yapardın?” diye. 
sorduğunda “Allah'ın takdirine şükrederdim.” cevabını 
vermişti. Bugünkü devletimize de sahip çıkar, ama onu ideal 
değil, olması gereken devletimizin çekirdeği görür. 
“Konuşmalarında Yezid'i haklı göstererek imam Hüseyin'in 
katlini doğru buluyor.” cümlesi ona hücum edenlerin gerçek 
yüzü gösteriyor. Salavatsız Peygamber efendimizi anmayan, 
adı geçince gözleri dolan Kadir ağabeyimiz Hz. Hüseyin'e nasıl 
dil uzatır. Böyle iftirayı ?'Allah” diyen kendine nasıl yakıştırır. 
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G ENÇ neslin medârı iftiharı, din ve tarih şuuruna bağlı 

bir hakşinas kalem, şia propagandasının seline kapılmış 
bedbaht çocuklarımızdan bir kısmının -geçenlerde temas etmiş 
olduğumuz üzere- Türkiye'de Kitap Dergisi'nde yayınlanan ve 
bize karşı çeşitli iftiralar ihtiva eden açık mektuba karşı infiali- 
ni ifade ederek 11 Temmuz 1989 tarihli ZAMAN Gazetesi'nde 


Mısıroğlu bir neslin ağabeyidir. Binlerce gencin 
şahsiyetinde hakkı vardır. Altmışlı yıllarda üniversiteye 


“ adımını atan gençk Rektör Sıddık Sami'den önce onun adını 


duyardı. Zevahini kurtaracak kadar tavizkâr bulunsaydı nelere 
sahip olmaz, hangi mevkilere gelmezdi. İnandıkları uğruna her 
şeyini ileri sürebilen, granitten daha sağlam bir dava adamına 
sahip olmakla hepimiz iftihar etmeliyiz. 

Alaaddin Çamlık kimdir, mektup yazmış mıdır, bilmiyo- 
ruz. Yalnız Kitap Dergisi'nin yetkilileri mücadele etmek istiy- 
orlarsa, eli bağlı vatan evladı yerine, her şeyimize kast eden 
mason, dönme, komünist, kozmopolit ve müttefiklerini hedef 
seçseler hepimiz için daha hayırlı olur. 

Bu nağdan ortamda Mehmed Ertuğrul Düzdağ gibi vefalı 
kalem sahipleri oldukça milletimize hizmet edenlerin 
unutulmayacağını inanmakla teselli buluyoruz. 


Zaman Gazetesi'nin o hakşinaslıklarından biri Ode 
Hürriyet'in geçen sayımızda cevapladığımız mâhud iftiralarına 
karşı yukardaki beyanlarımıza 18 Ekim 1989'da yer vermiş 
olmasıdır. Onu da teşekkürlerimizle okuyucularımıza takdim 
ediyoruz. 


Ocak 1990 


Kadir Mısıroğlu: Hürriyet 
kendini küçük duruma düşürdü 


“Güneş balçıkla sıvanm 


W STANBUL * 
(Zaman)-Hürri- 
yet gazetesinde geç- 
tiğimiz günlerde 
hakkında yayınla- 
nan “Atatürk düş- 
manına ödül” adlı 
haberle ilgili olarak 
bir açıklama yapan 
Kadir Mısıroğlu, 
“Güneş balçıkla 
sıvanmaz”? dedi. 
Hürriyet gazete- 
siyle eskiye uzanan 
bir düşmanlıkları ol- 
duğunu kaydeden 
Mısıroğlu, gazetede 
15 Nisan 1974 tari- 
hinde yayınlanan 
““Osmanoğulları?- 
nın Son Oyunu” 


15 yıl sonra: 


Hürriyet gazetesiyle eskiye 


uzanan bir meseleleri 
olduğunu kaydeden Kadir 
Mısıroğlu, “Atatürk 
düşmanına ödül” başlıklı 
haberle ilgili olarak, *'Bu 
kitap 1974 yılında 


“ yayınlanmış, Türkiye Milli 


Kültür Vakfı tarafından 
da bize hususi jüri 
armağanı aynı yıl 
verilmiştir. Aradan 15 
sene geçmiştir. Gazete 
kendini gülünç duruma 
düşürmekten başka birşey 
yapmamış”? dedi 


na karşı saldırıları- 
nı bir müddet önce 
de sürdürmüştü . 
Güya Beni İngiliz- 
ler finanse ediyor- 
muş! Hayatı bo- 
yunca İngiliz siya- 
seti aleyhine yazıp 
konuşmuş olan 
Kadir Mısıroğlu?- 
nu bu millet neden 
finanse etsin. Ga- 
zete kendini gülünç 
duruma düşür- 
mekten başka bir- 
şey yapmamış” 
şeklinde konuştu. 
Kadir Mısıroğlu 
şunları söyledi: 
“Bu gazetenin, 


hakkımdaki yalan 


adlı bir yazı dizisindeki yaleikiseli ötü- 


rü Sebil dergisinde açıklamalarda bulunduk-. 


larını söyledi. Hürriyet'in yanlışlıklarını 
gösterdikleri için o tarihten bu yana kendi- 
sine ve inançlı kişilere karşı düşmanlığını 
artırdığını belirten Mısıroğlu, kendisine 
ödül verilmesiyle ilgili olarak da, ““Bu ki- 
tap 1974 yılında yayınlanmış, Türkiye 
Milli Kültür Vakfı tarafından da bize hu- 
susi jüri armağanı aynı yıl verilmiştir. 


Aradanl5Ssene geçmiştir. Hürriyet ba- 


haberleri sehim yazdığını sanmıyorum. 
(1970'li yıllarda Avrupa'daki satışları dü- 
şük olduğundan konferanslarıma geniş 
kalabalıkların resimleri ile yer vermiş bu- 
lunduklarını ne çabuk unuttular. O za- 
man konferansıma gelen gurbetçi vatan- 
daşlarımızın kendi resimlerinin yayınlan- 
masından doğan bir ilgi sonucu gazeteyi 
alacakları düşüncesi ile bana bazan ya- 
rım sayfa, bazan tam sayfa yer vermiş 
bulunan bu mahud gazetenin bugün ti- 
raj ihtiyacı mı kalmamıştır?” 


j 
j 
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ALLAHIN NİMETLERİ BİZE 
—HAŞA— 
BORCU DEĞİLDİR! 
m | a 


B oğazımın tıkandığını, 
kelimeleri kekelemeksizin 
söyleyemediğimi farkedince ora- 
dan uzaklaşıp yoluma devam et- 
tim. Tam lavobaya yaklaştığım 
sırada bir başka hücreden 
ağlamaklı bir inilti duydum. 


“Gayri ihtiyari o hücrenin küçük 


pencereciğini de açıp baktım. 
İçindeki Lâtif adında bir esnaftı. 
Bu adam tahtakalede 
Rüstempaşa Camii Şerif'inden 
Beyâzıta doğru çıkan yokuşta 
kapı aralığı kadar bir yerde 
çaycılık yapıyormuş. Yeri o dere- 
cede küçüktü ki bir kimse içeride 
oturarak çay -içemezdi. Ya 
dükkânın önündeki meydanda 
ayak üstü içerler ya da o civarda 


servis yapardı. Günlerden bir 
“gün bu kahveci Lâtif'in dükkânı 


önünde ayaküstü çay içmekte 


olan üç-dört kişi arasında bir. 


konuşma geçmiş. 

Bunda pazar günü ihtilâl 
olacağı, bu sebeple sokağa çıkma 
yasağı konma ihtimali 
bulunduğundan şimdiden fazla 
ekmek alma lüzumundan 
bahsedilmiş. O zaman demo- 
kratlar mukabil bir ihtilâl ümidi 
taşıyorlardı. Bundan dolayı ora- 
da dikilenlerden birisi böyle 
konuşanların demokrat 
olduğuna hükmetmiş olacak ki, 
onların toparlayıp Örfi İdare'ye 
götürmeyi kahramanlık saymış. 
Meğer bu adam polismiş. O 
zamanın polisleri alelusul bir 
suçlu yakalayarak göze girmek 
gayreti peşinde koşuyorlardı. 
Lâkin bu polis şu gayrette havsa- 
laya sığmaz bir sürette ileriye 
gitmişti. Yeni bir ihtilâl olaca 
gından bahseden kahvenin sahibi 
Lâtifi, bitişiğindeki takunyeciyi, 


onun dört beş işçisini ve köyden 
henüz gelmiş, daha henüz heybe- 
sini yere bırakmamış olan 
eniştesini mevkuflar kafilesine 
katmış ve böylece sekiz on kişilik 
güya bir suçlu grubunu yakalay- 


arak askerler tarafından 
mükğfatlandırılmak gayesi 
gütmüş. 


Bunların hepsini de niçin ve 
nereden geldiklerini sormadan 
hücrelere tıkmışlar. O zaman öy- 
leydi. Mahkeme kararı 
olmaksızın gözaltına alınmanın 
bir müddeti yoktu. Aylarca yata- 
bilirdiniz. Nitekim şimdi istan- 
bul'da avukatlık yapmakta olan 
Nâzım Durmuşoğlu adındaki 
arkadaşımızın dosyası yanlışlıkla 
Yassıada'ya (o gittiğinden bu 
yanlışlık anlaşılıncaya kadar bir 
seneden fazla bu hücrelerde ve 
Balmumcu Kışlası'nda yatmıştır. 

Ağlayan Lâtife hışımla 
bağırdım: 

-““Ne ağlıyorsun be sen er- 
kek değilmisin?” 

Lâtif bu ihtarım üzerine sesini 
daha da yükselterek 

-“Ağabey benim sekiz 
çocuğum var, günlük 
kazancımla bunların karnını zor 
doyuruyordum. Onbeş gündür 
buradayım. Kapımı açacak ve 
onlara bir kuru ekmek olsun ver- 
ebilecek bir yakınım da yoktur. 
Eminim ki, benim çocuklarım 
şimdi açtır. Ben ağlamayayım da 
kimler ağlasın!” dedi. 

O'nu da teselli edecek 
birkaç söz söylemeye çalıştım. 
Fakat daha evvelki vakalara bu- 
nun da inzimamıyla birşey söyle- 
mek imkânını kaybettiğimi gör- 
düm. Lavobaya doğru bir adım 


atmak istedim. Düşer gibi ol- 


dum. Dizlerimin. dermanı kesil- 
di. Ayakta güçlükle durabiliyor- 
dum. Lavobaya abanarak bir 
miktar vakit geçirdim ve tefek- 
küre daldım. Kader sırrı ve mer- 
hameti ilahiyeye müteveccih bir 
hayli tefekkürden sonra ani bir 
sürette silkinip bağırdım. 

“Ne ağlıyorsunuz? Allah'ın 
nimetleri O'nun size borcu mu- 
dur? Bunlardan biri üzerinizden 
eksildi diye feryada ne hakkınız 


» var. Şimdi birinizin dişi ağrısa, 
- kulağı ağrısa, gözü ağrısa, de- 


mezmisiniz ki keşke şu ağrı dinse 
de şurada bir gün yerine bin gün 
yatsam!...”” Daha bu istikamette 
bir çok lâf söyledim. 

O günlerden beri çıt 
çıkarmaya korkan hücre sakinle- 
ri “yaşa, varol” gibi yüksek sesle 
tezâhürata başladılar. Herkesin 
kuvve-i omaneyiyesi (düzeldi. 
Yüksek sesle birbirlerini teselliye 
medâr olacak sözler söylediler. 

Abdestimi alıp hücreme 
döndüm. İkindi namazını edâ et- 
tikten sonra herkesin duyacağı 
bir sesle dua ettim. 

“Amin...amin...amin!- 
... *sesleri hangarın her 
tarafında çınladı. O anda zabit- 
lerden biri gelseydi hepimizin ha- 
li yaman olurdu. Allah'tan 
ortalıkta kimsecikler görünmedi. 

Du&'dan sonra hücre sakin- 
lerinden biri seslendi. 

“Sen ne namazı kıldın?” 

“İkindi” 

“Akşam namazı da oldu, 
o'nu da kıl!...” diye karşılık ver- 
di. 

Akşam namazını bitirmiş, 
yatağımın Oo üzerinde Oo tesbih 
çekiyordum ki; paldır küldür 
hücre kapılarının açıldığını ve 
dışarıda konuşmalar olduğunu 
duydum. Biraz sonra benimkini 
de açtılar. Birkaç astsubay ve er 
ellerinde listeler isimler okuyor- 
lar ve insanları birer birer hücre- 
lerinden alarak hangarın 
kapısına dayanmış bir cemseye 
dolduruyorlardı. Meğer o gün 
koğuşların boşanacağı şâyiası 
doğruymuş ammâ, tahliye süre- 
tinde değil, başka bir yere nakil 
şeklinde. (oOBunun için de 
karanlığın bastırmasını 
bekliyorlarmış. Göz kamaştıran 
farlar altında cemseye balık istifi 
sıkı Oo sıkıya doldurulduk. 
Arabanın her tarafını iyice örttü- 
ler. Yolda biz etrafı görmemeliy- 
iz, kimsede bizi görmemeliymiş. 
Naklimizi karanlıkta bundan 
dolayı yapıyorlarmış. 

Hiçkimse nereye götürül- 
mekte olduğumuzu bilmiyordu. 
Yanımızdaki astsubay ve erler.de 
hiçbirşey söylemiyorlardı. Belli 
bir müddet gittikten sonra araba 
durdu. Ellerindeki listelerden 


isimlerimizi okuyarak hepimizi 
birer birer arabadan indirdiler. 
Etrafa bir göz atınca burasının 
Balmumcu Kışlası olduğunu 
anlamıştım. Zirâ daha önce mer- 
hum Necip Fâzıl Kısakürek ve 
merhum Ali Fuat Başgil'i ziyaret 
için buraya gelmiştim. 
Kumandanlık Obinası olarak 
kullanılan Osmanlı yapısı eski 
bir binanın merdivenleri 
başındaki meydanlıkta bizi mek- 
tep çocukları gibi sıraya sokup 
tekrar yoklama yaptılar. Tam bu 
sırada binadan arkasında birkaç 
genç subay olduğu halde bir kur- 
may subay çıkıyordu. Sonradan 
o günkü örfi idare kurmay 
başkanı Albay Emin Aytekin 
olduğunu öğrendim.Budev yapılı 
elleri arkasına bağlı albay 


başımızdaki astsubaya hitâben 
*“Kim bunlar, ne suç 


işlemişler??? diye sordu. 

. Astsubay “Muhtelif suçları 
olan kimseler!” diye karşılık ver- 
mesi üzerine sırayla herkese tev- 
kif sebebini sormaya başladı. 
Ben de ön sıradaydım. Sıra bana 
geldiğinde bir iki basit cümleyle 
hâdiseyi nakletmem üzerine 
hışımlı bir sesle 

-“Demek Kadir Mısırlıoğlu 
sensin!...”” dedi. 


Anladım ki hakkımda kabli 


bir bilgiye sâhiptir. Bizim hâdise 
gazetelere aksettiği ve ihtilal gün- 
lerinde basın bizden birçok kere- 
ler bahsetmiş olduğu için kulak 


dolgunluğu olabileceğini hesap 


ettim ve 

-“Kadir Mısıroğlu değil 
Mısıroğlu efendim!...” diyerek 
hitabındaki yanlışı düzelttim. 

-“Ne farkeder ?!... sen Af- 
yon Talebe Yurdunu işletiyorsun 
değil mi?” dedi. 

-““Hayır efendim, Vefa Ta- 
lebe Yurudu'nu işletiyorum” 
karşılığını verdim. 

Bunun üzerine 

-“Sönmez Basın-Yayın 
Şirketi'nin kurucusu ve en büyük 
ortağı değil misin?” 

-“Hayır efendim Sönmez 
Basın-Yayın Şirketin'nin kuru- 
cusu ve en büyük ortağı değilim. 
Sadece bu şirkette bir tek hissem 
vardır” dedim. 

-““Ne kadar yüzbinlira değil 
mi?” dedi. 

-““Hayır efendim bu şirkette 
bir hissenin kıymeti beşyüz 
liradır. Bunun da sadece dörtte 


“birini ödemiş durumdayım” 


-O zaman yüzbin lira büyük 
bir değer taşıyordu. 

Arka arkaya hakkımdaki 
her bilgisinin yanlış olması üzeri- 
ne bozulan ve öfkesini tatmin 
imkânını bulamayan albay güyâ 
beni köşeye sıkıştırmak için , 

-““Pekiyi söyle bakalım ihti- 


; 
İ 
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lâli tasvib ediyor musun?! 28 Ni- 
san hadiseleri sırasında Atatürk 
heykeli etrafında toplanan 
gençlerle mücadele etmedin 
mi?” dedi. 

-“Albayım ihtilâli tasvip 
edip etmemek herkesin kendi 
bileceği bir iştir. Bundan dolayı 
insanlara ve mükâfat ne de mü- 
cazat terettüb eder. 28 Nisan hâ- 
diseleri sırasında heykelin 
yanındaydım. Fakat kimseyle 
mücadele etmiş değilim. Sadece 
seyrediyordum. Bütün bu olup 
bitenlere bigâneyim. Şu anda id- 
dia edilen suçu da işlemiş 
değilim. Nasıl olsa hâkim önüne 
çıkacağım için müsterihim. De- 
ilsiz suç olmaz!...” derken 


yanımda sırada duran mevku- 


flardan Oktar Öner aniden bir 
adım ileriye çıkarak 

-““Efendim Kadir Beyi boş 
yere sıkıştırıyorsunuz. Bu işi ya- 
pan benim birşey soracaksanız 
bana sorun!...”” dedi ve bunu 
derken de elini kabarttığı 
göğsüne bastırıyordu. Bu söz al- 
madan ileri çıkıp konuşmaya si- 
nirlenen albay Emin Aytekin, 
Oktar Önder'i yumruk haline 
getirdiği eliyle âni bir şekilde 
sırasına iterek: 

-“Defol! Sana henüz birşey 

sormuş değilim. Bizi aptal mı 
sanıyorsunuz? böyle işleri kim 
yapar, biz biliriz. Bu domuz (be- 
ni kasdediyor) çabuk dışarı 
çıksın da yine ortalığı 
karıştırmaya devam etsin diye 
suçu üzerine alıyorsun!” dedi fa- 
kat bu sözler öyle müthiş bir 
hışım ve kararlılıkla söylendi'ki; 
herkes afalladı. Esasen bu sözleri 
söyleyen albay cevap bekleme- 
den sinirli sinirli merdivenleri in- 
ip defolup gitti. Oktar mukabe- 
lede bulunmak istiyorduysa da 
elimde kendisine “sus!” işareti 
yaptım. 
i Albay Emin Aytekin'in 
ayrılışından sonra başımızdaki 
astsubaylardan biri bu muhâvere 
dolayısıyla beni tanımış oldu. 

-“Vay sen misin Kadir 
Mısıroğlu?” diye hışımla üstüme 
atıldı. Elindeki listeyle içeriye 
gitmiş olan arkadaşı çabuk 
gelmemiş olsaydı ihtimal onunla 
da iyi bir ağız dalaşı yapacaktık. 
Fakat içeriye çağrılmamız yü- 
zünden bu kavga önlenmiş oldu. 

Biz aynı hadiseden. tevkif 
edilmiş üç kişiydik. Biri bahsi 
geçen Orman Fakültesi talebesi 
Oktar Önder, diğeri de benim 
hanımın halasının oğlu olan ve 
şimdi İstanbulda avukatlık yap- 
makta bulunan Erol Ergüneş'ti. 
Bunlar hakikaten hadisenin 
içinde bulunmuşlardı. Aziz Ne- 
simle Nâdir Nâdi arasında 
başlayan yazılı bir kavga vesilesi- 


Sayfa 7 


OSMANLV'YA 
SATAŞMALAR 


İ M.ERTUĞRUL DÜZDAĞ 


Pp olitikacılar, konuşmaları şırasında tarihten mi- 
EB” sal vererek sözlerini kuvvetlendirmek isterler. 
Yabancıları bilmeyiz, ama bizimkilerin bunda ba- 
şarılı olmaları imkânsız; çünkü tarih bilgileri, böyle 
misaller vermeye müsait değildir. Bu yüzden, tari- 
he yaptıkları atıflar, daima genel olur ve lise yılla- 
rından akıllarında ne kalmışsa onu kullanırlar. 
Tarih denince, etrafımızı kuşatmış olan büyük 
Osmanlı denizinden başka hangi tarihten bahse- 
dilebilir? Fakat bizimkiler, “O mâhiler ki deryâ iç- 


“redir, deryâyı bilmezler” takımından olduklarından, 


sahipsiz, müdâfisiz Osmanlılar hakkında akıllarına 
estiği gibi konuşurlar.  -. e 
Son zamanların modası olarak, yabancı serma- 
ye, dış borçlanma, ordunun darbe yapması gibi 
mevzularda ağzını açan, bir “Osmanlı” misali ver- 
meden kapamıyor. Ama doğru ama yanlış!, Nasıl 
olsa Osmanlı'nın sahibi yok... 
Acaba tarihte, başka bir milletin içinden, kendi 
ecdadını böylesine "şamar oğlanı" olarak kullanan, 
terbiyesiz, saygısız, nankör ve câhil bir “aydınlar” 
gürühu daha çıkmış mıdır ve çıkabilecek midir? 
“ Altı yüz yıllık yüce bir devletin, en son yıllarında 
düştüğü zaaf yüzünden, çaresizlik içinde işlediği 
kusurlar, yeni, zinde ve çağdaş olduğu söylenen, 
yetmiş yıllık genç bir devletin düştüğü kötü durum- 
ları mâzur göstermek için kullanılabilir mi? Üstelik 
tenkid olunan o durumların, gerçekten nasıl ve ne 
şartlar altında meydana geldiğini, denk gele konu- 
şan o efendilerin hiç biri, ne biliyor ve ne'de me- 
rak ediyor? Zaten merak etse ve öğrense idiler, ne 
böyle uluorta konuşur ve ne de aynı hataları bu ka- 


“dar cesaretle işlerlerdi. Osmanlı'nın zorla itildiği çu- 


kurlara, TC'nin genç devlet adamları(!) kendi istek- 
leri ile balıklama atlıyorlar. Atlıyor ve tepesine ka- 
dar çamura gömülürken, Osmanlı'ya çamur atarak 
rahatlamaya çalışıyorlar.. Allah, akıl ve insaf ver- 
sin. 

KAH 


O smanlı'ya sahip çıkmak bizim haddimiz değil, 


ama kendimi, herkes gibi, onların nimetleriy- 
le büyümüş bir minnet borçlusu saydığım için, bu 
yersiz sataşmaları ayrıca ileride tek tek cevaplan- 
dırmak için bir kenara not etmekteyim. 


Ocak 1990 


Meselâ, son bir örnek: a, 

Birkaç gün önce bir basın ajansının temsilcisi 
olan İspanyol gazetecinin sorularına cevap veren 
Başbakan, gazetecinin *“Bir genel af düşünüyor 
musunuz?” sorusuna, ''hayır” dedikten sonra, 
“Türkiye'de her iktidar veya cumhurbaşkanı değiş- 
mesinde af çıkarılmasının âdet olduğunu, bunun 
yanlış olduğunu” söyleyerek, işi yine Osmanlı'ya 
bağlıyor... Ne zaman, kendimizce hatalı saydığımız 
bir şeyden bahsetsek, onu Osmanlı'ya bağlama 


hat ğının bir tezâhürü daha, üstelik bir yabancı- 


nın, nem de Osmanlı'dan ne tokatlar yemiş bir 
İspanyol çocuğunun önünde... 

Belki de Başbakan birkaç gün sonra, Yahudi 
Vakfı'nın bir davetinde de, “durum gereği”, beş yüz 
yıl önce “Ispanyolların katliâm ettiği Yahudileri 
kurtaran” Osmanlı'dan bahsedecektir... 

“Af yok” diyen Başbakan, şöyle devam ediyor: 

“Belki de bir Osmanlı geleneği. Her Sultan ge- 
lince bir af çıkarıyor. Peki sonra ne oluyor? İnsan- 
larda, biri bir suç işleyecek, sonra 4-5 yıl içinde bir 
af gelecek düşüncesi hâkim oluyor.” 

KA 


& 6 EÇ allapati konuşmak” denen, işte budur. 
“Belki” bir Osmanlı geleneği imiş! Öyle mi, 
değil mi? Bilmediğin şeyi, o anda aklına geldi diye 
fırlatıp atıvermesen olmaz mı? Gâvur seninle, bir 
yabancı basın ajansı adına konuşuyor. Sen de ko- 
ca bir milletin başbakanı olarak konuşuyorsun. 
Kendinden, ailenden, prenslerinden, Çankaya yo- 
kuşundan, Amerika inişinden, bahset oğlu bahset... 
Ama şu mağdur ve mahzun Osmanoğlu'ndan ne 
istiyorsun? - e 

“Sultan gelince" gerçekten af çıkıyor mu ba- 
kalım? Çıkıyorsa, kimlere çıkıyor? Kul haklarına te- 
cüvüz etmiş olanlara acaba af var mı? Dahası, O 
zamanın çabuk, geciktirmeden netice alan gerçek 
adalet nizamı içinde, mahkümların durumu bugün- 
kü'gibi midir? Kısaslar, diyetler, tâzirler sâyesinde, 
mağdur hakkını alıp, suçlu cezasını çabucak çek- 
miyor muydu? Bu gerçek adaletin sonucu, acaba 
hapishanelerde kalanlar kimler idi? vi, 

Diyelim ki her Sultan değiştikçe af çıkıyordu... 
625 yılda kaç sultan geldi: 37. Ortalama 16 yıl dü- 
şer. Sayın Başbakan Osmanlı'yı parti, seçim, “arım 
balım peteğim"' vaveylâsı ile geçti zannediyor ol- 
malıl Osman Gazi 45, Orhan Gazi 33, Kanüni 46, 
Sultan Abdülhamid 33 yıl saltanatta bulundular. 
Mekânları Cennet olsun. Hangi 4-5 yıl? 

O zamanlar yirmi otuz senede bir Sultan deği- 
şirmiş, af çıksa ne'olur? Şimdi mâşâallah, 4-5 yıl- 
da bir 500 sultan gelip, yiyip içip. gidiyor. Afiyet ol- 
sun! ij ek i 

Âfiyet olmasına olsun, olsun da! Bâri, sofranın 
asıl sahibini kötülemeseler... 


yle Aziz Nesin'in açıkça komü- 
nizm propagandası yapmasını, 
buna rağmen de kendisine 


.dokunulmamasını protesto sade- 


dinde bir beyannâme 
yayınlamışlardı. Bunda “27 
Mayıs İhtilali komünizm 
propagandasını serbest kılmak 
için mi yapılmıştır?! Bu beyan- 
nameyi teksir edip Taşlıtarla gibi 
gecekondu mıntıkalarında 
dağıtmış, sonra da örfi idareye 
ihbarda bulunarak toplattırmış 
olan Cumhuriyet Halk Parti'li 
militanlar hâdiseyi mecraından 
saptırarak hepimizin tevkifini 
sağlamak istemişlerdi. Yapılan 
ihbarda bu bahane ile 
kuyrukların harekete geçmesinin 
sağlanacağı isteniyordu. O za- 
man Demokrat Partiyi tutan ve 


ihtilâli tasvib etmeyen kimseler- 
den “kuyruklar” diye bahsolu- 
nuyordu. 

CHP'li militanlar yaptıkları 
bütün ihbarlara rağmen Ondört- 
ler hâdisesine kadar tevkifimizi 
temin edememişlerdi. O zaman 
birinci şubede binbaşı Fuat 
Yılmaz (sonradan general, halen 
emekli) ile üsteğmen Eşref Dirlik 
(sonradan albay, halen emekli) 
üzerimize kol kanat germişlerdi. 
Bunlar Albay Türkeş tarafından 
oraya yerleştirilmiş milliyetçi 
subaylardı. Halk Parti'li militan- 
larca yapılan ihbarları hasıraltı 
ediyorlardı. Ondörtler hadisesin- 
den sonra bunlar makamından 
alınarak yerlerine yeni cunta ve 
general Cemal Madanoğlu'nun 
adamları tâyin edildiğinden bu 


sürette ilk ihbarda maksatlarına 
ulaşmış ve beni tevkif ettirmiş 
bulunuyorlardı. Lâkin aynı 
suçtan şerikim olan arkadaşların 


babaları askerdi. Erol 
Ergüneş'in babası henüz emekli 
edilmiş bir generaldi. Oktay Ön- 
derin babası ise vefat etmiş bir 
albaydı. O'nun annesiyle Erol 
Ergüneş'in babasının hummalı 
faaliyeti sonucu buradaki ikâme- 
timiz çok sürmeyecek ve onbeş 
gün zarfında beraat kararıyla 
Balmumcu kışlasından tahliye 
olunacaktık. 


Gelecek sayı: 
Sönmez Basın-Yayın Şirketi 
Nasıl Kuruldu? 
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ELLERİ KIRILACAKLAR KİM?: İstanbul Üniversitesi kampüsünde form düzenleyon çeşitli örgütlere mansup hava, araya giren turafsız- 
200 kadar öğrenci slogan konusunda anlaşamayınca aralarında sart tartışmalar çıktı. Ünivorolte camına asılan ların mü dahalesi ilç kavga- 
“Çavuşosku'yu katlodon ollor kınlacak"* yazılı, DEV-GENÇ imzalı pankart tarafsız öğrencilerin büyük topkisini çokti, ya dü : 


——— 


DE 
Hâle bakın.. 
kalmış?!... 


ELLER GİDER MERSİNE 


USYA'daki sarsıntı ona 

dayanan diktatörlerin bi- 

rer (Oobirer (o tepetaklak 
yuvarlanmalarıyla neticeleniyor. 
Bunlardan ilki diktatör 
Çavuşesku oldu. Bunu 
diğerlerinin de takip edeceği 
muhakkaktır!.. 

Yıllarca açlık edebiyatı ya- 
parak idâreyi ele geçirenlerin, 
halkın aç kalması sonunda 
duyduğu oinfialle O yıkılmaları 
doğrusu ibretlidir. Artık komü- 
nizmin mâhiyetine dair birşey sö- 
ylemeye fazla lüzum kalmamış, 
elli-altmış yıllık bir tatbikattan 
sonra hakikat kendiliğinden te- 
zâhür etmiştir. 


ASIL 141,142 ve 163 / DEĞİL, 
5816 SAYILI 
“ATATÜRK ALEYHİNE 
İŞLENEN SUÇLAR 
HAKKINDA KANUN” 


| TKP ve e Y Genç, | birbirine giriyordu. 


, Çavuşesku' NUN intikamını almak künlere 


B özde maBE HAB E 


-K İşrANLuL Zaman) 
Rlatanbul Üniverstesi Hur 


kadar sof görüş! 

#öğrenci; son günlerde Do- 
“Bu Bloku ve Romanya'dı 

> meydana gelen olaylurı tar. 

“ tişmak üzere bir forum dü. 
ç zenlediler; CİN 
“Saat '13.00'te başlayıp, İN 
klaşık İki: saat devürt 
cden forum boyunca, çeşidi 
öğrenciler konuşma yapa- 
rak son olaylar hükkında 

» görüşlerini belirtiler. Ro- 
nya'daki olayların tarti- 
*şıldığı sırada çoğunlukta 
, bulunan DEV-GENÇ men» 
7). suplarının ““Çavuşesku'yu 
katleden eller kırılacakt"* 
şeklindeki sloganlarını kar- 
şılık nzınlıkta bulunan 
TKP'lilerin - “Kahralsun 
- Çavuşeskuidiktatörlüğü!"" 
şeklinde “slogan atmaları 

Çİ) sert tartışmalara yol açtı. 
n Birara hayll gerginleşen 


meden önlendi. 


EN 


Bunun neticesi bütün Batı 
ülkelerindeki komüsit partilerin- 
de kelimenin tam manasıyla pa- 
nik olmuştur. Her yerde komü- 
nist partisinden toplu halde isti- 
falarla kırılan ümitler, değişen 
kanaatler görülmektedir. Kendi- 
sini yıllarca desteklemiş olan Rus 
idâresi dahil olmak üzere 


Çavuşesku'yu bir tek müdafa 


eden çıkmamışken bizim solcular 
onun intikamını alacaklarmış... 
Hale Obakın Çavuşesku'nun 
intikamını almak kime kalmış. 


Tevekkül edememişler: el 


küfrü ümmetün vâhide.. yani; 


KALDIRILMALIDIR!... 


ÜRKİYE nice  za- 

mandan beri kendisini 

Avrupalılara beğendir- 
mek arzusuyla kıvranmaktadır. 
Bizi, asli hüviyyetimizi inkârla 
Avrupa'ya tabi kılma mâhiyetin- 
deki inkılâplarda ne aşağılık ve 
utandırıcı tezâhürlerine şâhid 
olunduğu malumdur. Yirminci 
Asırda yazı değiştirmek gibi, 


Rum Patrikhânesi muhafaza 
olunurken, Hilâfetin 
kaldırılması oOgibi akı Oo ve 


mantıkla bağdaşmayan, aşağılık 


duygusu ve kendini beğendirme 
arzusundan başka bir türlü izahı 
kaabil olmayan hâdiselere bugün 
birtakim yenilerini de eklemek 


“ihtiyacı doğmuştur. Avrupa ile 


kayıtsız şartsız bütünleşmek, 


- aynileşmek demek olan Avrupa 


Milletler Topluluğu'na girme 
arzuları da © bu kendini 
beğendirme arzusunu 
şiddetlendirmektedir. 

Böylece Avrupa 


standartlarına uygun bir fikir ve 
vicdan hürriyyetinin mevcüdiye- 


tini iddia ve kabul ettirebilmek 
için komünizme kadar bütün 
bâtıllara tanınmakta olan hürriy- 


VUR ABALIYA:! 


141, 142 ve 163. maddelerin kaldırılması veya 
değiştirilmesi mevzubahs olduğu şu günlerde bir muharrircik 
adımızı da zikretmeye cesaret edemeden bize çirkin bir târizde, 
bulunmuş. Diyorki: 

“Hiç unutmam aslında kabından taşmasa çok faydalı ola- 
cak bir 163 sanığı da meclistekilere ““Bırâakın anarşistler çıksın, 
ben de kurtulacağım, tek başıma ben onlara kâfiyim” diyordu 
sonraki anarşik hareketlerde baktık, soluğu yurt dışında 
almış,” (Bakınız, 27.11.1989 tarihli Türkiye Gazetesi'ndeki Er- 
gun Göze'nin köşe yazısı.) 

Şu birkaç satırın ihtiva ettiği yanlışlar, hatıra deve hikâye- 
sini getirmektedir. Bunun neresini düzelteceksiniz. Gaybubeti- 
mizden bilistifade “Vur abalıya!..” faziletsizliğine iltifat eden- 
lerden biri de bu olmuş!.. 

Bir kere bana izâfe ettiği cümleyi, ben hiçbir zaman söyle- 
medim. ““Tek başıma ben onlara kâfiyim”” tarzında bir cümle- 
nin yüklendiği iddia üslubuna hayatımın hiçbir devrinde bü- 
rünmedim. Bürünmeyeceğimi de beni yakından tanıyanlar bi- 
lirler. Ben daima ve sâdece birtek meselede iddialı 
olmuşumdur. O'nu da âlem bilir. Bu sözü bir başka türlü MSP 
mebuslarından Reşad Aksoy söylemiştir. O'da 141, 142'ye rey 
vermek istemeyen ve bunun için hapiste fazla 163 sanığı bulun- 
madığı söyleyen arkadaşlarına karşı şu gerçeği ifade mecburiy- 


.etinde kalmış ve takdire şâyan bir sürette “insan bir kemiyyet 


değildir. Esirler adet eşitliğine riâyet olunarak teâti olunmaz- 


lar. Ben kendi hesabıma bir Kadir Mısıroğlu için, O'nu kurtar- i 


mak için bütün solcuları affetmeye razıyım!...”” demiştir. 

Ergun Göze bu satırlarda tecelli eden fikir ve davranışın 
asâletini takdir edecek kadar zekâ ve fazilete mâlik değilse biz 
ne yapalım?!.... Aksi halde aradan geçen takriben on sene gibi 
kısa bir zamana rağmen bu söz ve hâdiseyi doğru hatırlayıp na- 
kledecek kadar hâfızasını kuvvetli saymamak gerekmektedir. 
Bu da değilse, maksatlı hareket ve garazkârlıktan başka 
nedir?! Ortada başka bir ihtimal bulunmadığına göre dilediğini 
seçip benimsemekte serbesttir. 

Kaldı ki 141, 142 aynen 163 gibi devletin hukukuna tecâ- 
vüzdür. Kendi hakkını bağışlamadan hırsız ve kaatil gibi şahsi 
hukuka tecâvüz etmiş bulunanların suçlarını bağışlayarak 
başkasının cebinden cömertlik yapmak daha mı mantıklıdır? 
Yahudda İslâm'da devletin şahsi hukuku bağışlamak gibi bir 
hakkı mı vardır? 141, 142 ile bu kadar uğraşan Ergun Göze ve 
benzerlerinden şahsi hukuka taalluk eden suçların affedilme- 
mesi gereği üzerinde bir çümlecik sâdır olmuş mudur?!... Ne 
gezer!... Böyle düşünebilmek için İslâm'ı bilmek ve O'na sada- 
kati şiar edinmek lâzımdır ki; bu talihsiz satırların yazarcığı bö- 
yle bir vasıf taşımaktan çok uzaktır. 

Hatırladığıma göre O'nunla bu mevzuuda yukarıda 
serdettiğimiz müteala istikametinde münâkaşa etmişizdir. Yâni 
devletin, bir af kanunu çıkaracaksa evveliyetle kendi hukukunu 


kaldırılması veya en azından 
değiştirilmesi mevzuubahs 
olmaktadır. Halbuki fikir ve vic- 
danlar üzerindeki tahakkümün 


hududlarını mütlak 


yetin 


"manasıyla genişletmek istenmek- 


tedir.... Bunu yaparken de - 
kerhen ve mecbüren- 
müslümanlara da bir nebze mü- 
samahakâr davranmanın lüzum 
ve mecbüriyeti ortaya 
çıkmaktadır. Bu, insaflı gözük- 
mek ve gelecekteki rey hesabına 
bağlı tutum, hakkı kabul etmek- 
ten ziyâde maslahatın 
zorlamasından doğmakta ve bö- 


ylece mâhud 163. maddenin da 


en şiddetlisi 5816 sayılı “Atatürk 
Aleyhinde (o İşlenen (| Suçlar 
Hakkında Kanun”'a istinaden ic- 
râ Olunmaktadır. o Bununsa 
kaldırılması için en küçük bir te- 
mâyül gözükmemektedir. Hem 
de bütün Dünya'da putların 
gümbürdeyip devrildiği bir mev- 
simde... Hayfai ki; bu istikamet- 
te bir beyan ilk defa ve tek ola- 
rak bir solcu yazardan geldi: 
““Türkiye'de de otorite zorlana- 


| 


bağışlama: 
Fethi Gem 
vap verem 
ki; kendisi 
bulunan b 
lunmak fa; 
ki bir habe 
yleyerek i: 
adımızı zil 
viz vererel 
163 sanığı” 
şimdiye ka 
müslüman 
mez düşür 
Halk Part 
Kemalizm 
aceba?! | 
olacağımız 
““kabımız« 
“ geldiğini a 
cevap verr 
mem. 


Yurt 
birlikte uz 
cet yoktur 
tan korku 

“bâ bu zav: 

(0... müb 
Kemal leh 
alnındaki 


Bu z 
mem. Lâl 
elinde tut 
de şâhid o 
O'nu da 
Atılan Ka 

Şimd 
kendini c: 
mayan şu 
karşısında 
raya bir | 
ifade etme 
Adım zik 
beğendiği! 
lemiz bu | 
Göze gibi! 
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yürümeğe 


cak, tabulş 


ilke insa 
birtakım sü 
"kalıplar içi 
küm, ve zi 
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bütünlüğün 
sunuz. Eğe 
açacaksak 
kunmak 7 
Çandar C 
yazarı. Bils 
nya Denges 
Yeri” konu 
Gazetesi 31 


p 


ağışlaması gereği üzerinde rimel. O zaman rahmetli 
ethi Gemuhluoğlu'nun da şâhid olduğu bu münakaşada ce- 
ap veremeyen bu zavallı yazarcığın hırsı içinde kalmış olmalı 
i; kendisi ortada olmayan, bu yazıyı görmesi tesâdüfe bağlı 
ulunan bir kimseye böyle yalan yanlış cümlelerle târizde bu- 
ınmak faziletsizliğinden kurtulamamış. Ne olur ne olmaz, bel- 
i bir haber veren olur, diye de icabında bizi kasdetmediğini sö- 
leyerek işin içinden sıyrılmak imkânını elinde tutsun diye 
dımızı zikretmekten içtinab etmiş ve her hâlükârda bir de tâ- 
iz vererek aslında “kabından taşmasa çok faydalı olacak bir 
63 sanığı” ibâresine vücud vermiş. Benim kabımdan taştığımı 
mdiye kadar sadece Kemalist'ler söylemişti. Şimdi buna birde 
1üslüman görünüşlü yazarcık katılmış oluyor. İnsan ister iste- 
ıez düşünmek mecburiyetinde kalıyor. Babası yıllarca Sivas 
(alk Partisi başkanlığı yapmış olan bir yazarcığın kanındaki 
emalizm nimetlerinin zerrâtı mı O'nu böyle konuşturuyor 
ceba?! Herhalde şu kabımızdan taşmasak çok faydalı 
lacağımızı (o söylemenin Omefhum-i Omuhâlif (Oyoluyla 
kabımızdan taştığımıza göre faydalı olamamışız”? manasına 
eldiğini anlamayacak bir okuyucu yoktur. Böyle bir iddiaya 


svap vermekten müstağni olduğumu da söylemeye lüzum gör- 


em. 


Yurtdışına kaçma keyfiyetinin hikâyesini ise sebebleriyle 
irlikte uzun uzun yazmış bulunduğum için burada tekrara hâ- 
et yoktur. Sâdece şunu söyleyebilirim ki ben hapiste yatmak- 
ın korkmadığımı defaatle ispat etmiş olan bir kimseyim. Ace- 
â bu zavallı muharrircik nefsini, bize bulaşan bu korkaklıktan 
)... müberrâ göstermek için ne yapmıştır. Arada sırada M. 
emal lehine yazı yazarak, “Geç yiğidim, geç!... riyakârlığının 
nındaki lekesini silsin de ondan sonra konuşalım!. 


Bu zavallının MSP'den bir kuyruk acısı mı vardır; Bil- 
nem. Lâkin şu ileride seni kasdetmedim, diyebilme imkânını 
linde tutarak sıçrattığı çamurun daha evvel başka misallerine 
e şâhid olmuşuzdur. 1977 seçimlerinde de böyle yapmış ve biz 
nu da bizden yâni İslâm cephesinden sayarak .“Mansur'a 
tılan Karanfiller”? serlevhasıyla o zaman cevaplandırmıştık. 

Şimdi şu çileli gurbet şartları içinde yuvarlanıp giderken, 
endini cephemizin adamı olarak göstermekle telifi kaabil ol- 
nayan şu yeni târizde kerhen ve mecbüren verdiğimiz cevap 
arşısında kuyruğunu kıvırıp oturursa ne alâ, aksi halde bu ya- 
aya bir neşter vurma mecburiyetinde kalacağımızı üzülerek 
fade etmek isteriz. Biz o'nun gibi yapmadık ve yapmayacağız. 
dım zikrettik ve gerekirse zikredeceğiz. Bizim tarihte en 
eğendiğimiz şahsiyyet, Târık bin Ziyad'dır. Hayat ve mücade- 
miz bu kabullenişin ışığında müteala edildiği zaman; Ergun 
söze gibilerin bizi beğenmesine imkân olmadığı aşikârdır. Ne 
âm!... Allah ve Resulü beğensin! Zirâ onların ölçüleriyle 
ürümeğe çalıştık. Nefs rahatı endişesiyle değil. ' 


k, tabulara dokunulacak. Bu 
ke insanları aynı imzanın 
takım sözlerinin oluşturacağı 
lıplar içinde yaşamaya mah- 
m; ve zinhar o otoriteye bir 
rinden dokunursanız siz mille- 
ı ve ülkenin bölünmez 
tünlüğüne kasdetmiş oluyor- 
nuz. Eğer Türkiye'nin yolunu 
ıcaksak Atatürkçülüğe do- 
nmak zorundayız.” (Cengiz 
ndar Cumhuriyet Gazetesi 
zarı. Bilsak'ta “Değişen Dü- 
a Dengesi İçinde Türkiye'nin 
ri”? konulu panelden. Zaman 
zetesi 31 Aralık 1989) 


ten - bizde de 


taya koymuyorlar mı? 


141, 142 ve hatta 163 kalksa 
bile Kemal Paşa hakkında ki bu 
kanun meriyette kaldığı takdirde 
fazla birşey değişmeyecektir. Zi- 
râ 163'e istinad ettirilen sözde 
suçların M. Kemal Paşa'yı renci- 
de etmemesi ve O'nunla ilgili ka- 
nuna dokunmaması imkânsızdır. 
Ama ne çıkar... Batılılar bizden 
bu kanunun kaldırılmasını be- 
klemezler hatta 163. maddenin 
bile... 141, 142 kalksın yeter. Za- 
halkın reyine 
muhtaç olmayanlar Evren misa- 
linde olduğu gibi aynı tutumu or- 


1980 İhtilâli'nden sonra kapatılan A 1yasofya tekrar 


açılmayı beklemektedir. 


AYASOFYA 


asli hüviyetine kavuşturulması 

istenir. Fakat gelip geçen hükü- 
metlerden hiçbiri bu isteğe kulak as- 
maz. Avrupalı efendilerini gücendir- 
mek korkusuyla halkın bu samimi ar- 
zusu ve hatta kanunların sarih emir ve 
icâbı hiçe sayılır. Gerçekten mâbedle- 
rin ibâdetten gayrı bir maksada tahsis- 
leri kanünen yasaktır. 

Ayasofya'nın 
çıkarılması Birinci (oReisicumhurun 
Yunanlılara verdiği bir tâviz neticesin- 
dedir ve hükümet kararıyla olmuştur. 
Binâenaleyh bunun düzeltilmesi de gâ- 
yet bâsittir. Elverir ki; herhangi bir hü- 
kümet bunu arzu etsin. 

Bir zamanlar Demirel 
Ayasofya'nın arka kapılarından girilen 
bir müştemilatında cuma namazı 
kılınmasını temin etmiş ve bununla gü- 
yâ halkın arzusunu gerçekleştirmiş gibi 
bir tavır almıştı. Sanırz 1980 
İhtilâli'nden sonra İslâm'ın 
Ayasofya'daki bu zoraki ve sığıntı va- 
ziyetine de tahammül edilmeyerek 
burası kapatılmıştır. 

Türkiye'yi (Oidâre edenler 

»demokrasiye rağmen- halkın arzularını 
değil, Avrupa'yı memnun etmeyi birin- 


Y ILLARDAN beri Ayasofya'nın 


Ayasofyâ 
için imza 
kampanyası. 
A.METİN ASLANOĞLU 


N RZURUM (Zamana 
E Erzurum'da; 
Ayasofya'nın yeniden 
ibadete açılması için * 
imza kampanyasi 
başlatıldı. 
iş Vatandaşlar, 
“kendilerinin bu vatanın 
“insanı olduğunu; vergi: 
-- verdiklerini, askerlik 
- yaptıklarını söyleyerek 
; ug) halde kendi malımız 
olan Ayasofya'da:niçin:: 
“namaz kılmayalım'* 


câmilikten 


ci derecede göz önünde tutarlar. Hal- 
buki Ayasofya'yı müze olarak tutmak 
sadece Yunanistan'ı memnun eder. 
Diğer Avrupalılar buranın mâbed ola- 
rak kullanılmasını müzeliğe tercih 
ederler. 

Türkiye'yi idare edenler diğer ta- 
raftan halkın reyine tesir edecek dere- 


'cede umüma mal olmadıkça veya böyle 


olduğu su yüzüne çıkmadıkça bir 
mes'eleye ehemmiyet atfetmezler. Bu 
durumda Ayasofya'nın açılmasını te- 
minen yapılabilecek en güzel hareket! 
bu meseleyi halka mal etmek ve gele- 
cek seçimlerde lehte veya aleyhte rol 


"oynaması ihtimalini kuvvetlendirmek- 


tir. Bu takdirde hükümet Batıyı mem-. 
nun etmek ile rey toplamak arzuları: 
arasında muhayyer kalacak ve ağırlığı 


.ne tarafta görürse ona göre hareket 


edecektir. Gerçekten milletin vicdanını 
temsil eden idârecilere sahip oluncaya 
kadar yegâne çıkar yol onları menfaat- 
leriyle tehdit edebilmektir! 


Bu bakımdan Ayasofya'nın, 
açılması için başlatılan imza 
kampanyasını hayırlı sayıyor ve müm- 
kün olduğunca desteklenmesini arzu 


"ediyoruz. il 


meleri 
straiejh 
söyledi, 
< © Panot 
zehlediğ 
dehyeler 
“Bu toplant 
Doğu Ar. 
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VEFAT 


EDENLER 


FEHMİ KUYUMCU 


Bir zübde-i kâinat 
(Kâinat'ın özü) olan insan, bü- 
tün esmâ-yı ilâhiyye'nin tecellisi- 
ne mazhardır. İnsanı mahlükat 
içinde ekmel kılan bu mazhariy- 
ettir. Lâkin esma-i ilâhiye'nin 
bütün insanlarda ki tecellisi 
adedce tam olmakla beraber key- 


fiyetce muhteliftir. Bu ihtilâf 


tecellide hangi sıfat-ı ilahiye gâ- 
lib ve hâkim ise mizac o esma 
istikametinde teşekkül ve tezâ- 
hür eder. Ni 

İnsanların yaradılıştan olan 
bu farklılıklar muvacehehesinde 
gruplanarak çeşitli (omizaçları 
teşkil eyledikleri inkârı kabil ol- 
mayan bir gerçektir. 

Allah'ın emir ve nehiyleri 
için bu mizaç ve meşreb husüsiy- 
etleri bazan lehte, bazan da ale- 
yhte rol oynar. Mizacı yâr ve yâ- 
ver olanların işi gâyet kolaydır. 
Böyleleri maksadlarına yokuş 
aşağıya âkan bir su gibi 
kolaylıkla ulaşırlar. Büyük bir 


zahmet ve meşakkati iktiham et- 
mek (göğüslemek) mevki ve mec- 
buriyetinde kalmadan hedefleri- 
ne ulaşırlar. 

Merhum Fehmi Kuyumcu 
dervişlik istidat ve iktidarı 
bakımından fıtratının temel hu- 
süsiyetleri kendisine son derece 
yâr ve yâver olan talihli insanlar- 
dan biriydi. Şahsiyetinde cemal 
sıfatların tecellisindeki galebe se- 
bebiyle nefsiyle bir cidale mec- 
bur olmaksızın kâmil dervişliğin 


yumuşak ve huzurlu ortamında. 


kendini bulmuş ve bu âlemin sü- 
küneti içinde iddiasız, zevkli ve 
olgun bir hayat geçirmiştir. Bu 
vasfı ilk gençlik yıllarından âhir 
ömrüne kadar muhafaza 
etmiştir. Buna eklenen bir 
ikinci talih de, 
meşâyit-i kiramından Dede Paşa 
merhumun aldkâ ve teveccühüne 
mazhariyyet olmuştur. 
Hakikaten biz Fehmi Kuy- 
ymcu merhumu tanıdığımızda 


Fehmi Kuyumcu Kimdi? 


“Merhum Fehmi Kuyumcu 1928 yılında Niğde Vilâye- 
tü'nin Bor kazası'na bağlı Bahçeli'de Dünya'ya gelmiş, ilk 
çocukluk ve gençlik yıllarını burada geçirdikten sonra gelip 


Ankara'ya yerleşmiştir. 


Emekli Sandığında memur olarak devlet hizmetine 
giren Fehmi Kuyumcu bu vazifeden emekli olup ayrılıncaya 
kadar hep Ankara'da vazife görmüştür. i 

Bir taraftan memuriyet hayatına devam ederken 

“diğer taraftan da ilmi ve tasavvufi çalışmalar yapan Fehmi 
Kuyumcu, son devrin büyük meşâyihinden Dede Paşa mer- 
huma intisabdan sonra bu vâdideki hizmet ve faaliyetlerini 
hızlandırmış ve “Salih Baba” ile “Kuddusi Baba”. 
divanlarını geniş ve kiymetli notlarla tezyin ederek 

“neşretmiştir. Bundan başka merhumun tasavvufi mes *eleler- 
deki dirâyet ve liyakatini aksettiren bir de “Evliya'nın Dilin- 
den” adlı değerli bir eseri daha vardır. 

Yakalandığı kalb rahatsızlığından kurtulamayarak 8 
Aralık 1989 günü Ankara'da vefat etmiş olan merhuma 
Cenab-ı Hak'tan engin rahmet ve mağfiret niyaz ederiz. 


son devrin. 


O'nun şahsiyyet ve benliği üze- 
rinde Dede Paşa merhumun tesi- 
ri âdetâ gözle görülürcesine bâriz 
bir sürette müşâhede olunuyor- 
du. Merhum şimdi kendisine 
vâsıl olmuş bulunduğu o mübâ- 
rek şahsiyyeti anlatmakla bitire- 
miyor ve tamamen Şeyh'inden 
aldığı feyze : müstağrak 
yaşıyordu. Âdeta fenâfişşeyh 
(Şeyhinin varlığında yok olmak) 
idi. 

Vatandan ayrılış hikâyemizi 
“Nasıl oldu?...” başlığı altında 


anlatırken Ankara'da en son ge-. 


cevi geçirdiğimiz ev merhum 
Fehmi Kuyumcu'nun saâdet ha- 
mesiydi. (0) tefrikanın 
yayınlanması esnasında hayatta 
olduğu için kimsenin başını der- 
de sokmak 
merhumun adını zikretmemiştik. 
Geceyarısı saat onikiye beş kala 
merhumun Ankara Bahçelievler 


semtindeki (Ooevinden o sokağa 
çıkma Oo yasağı başlamadan 
Ankara-İstanbul asfaltına 


ulaşmak üzere acele edişimiz 
merhumun yarı ısırılmış bir 
elmayı aşağıda arabanın yanına 
getirişi, ““Paşamın himmeti se- 
ninle olsun!...” diyerek sırtımı 


istemediğimizden, 


sıvazlayıp beni uğurlayışı, hâlâ 


gözlerimin Oönünden gitmez. 
Sonra gurbetten arada bir 
telefonlaşmalar.... o Merhumun 


olgun, teselli verici nasihatları 
ihtiva eden rakik sesi hâlâ 
kulaklarımdadır. 


'Tevekkeli dememişler: “Gi- 


dipte gelmemek var, gelipte gör- 


'memek var!” 


Gurbet böyle!... Bir gün bir 
gazeteden başka gün bir 
yakınınızın haber vermesiyle acı 
bir haber alıyorsunuz. Lâkin 
kımıldayacak durumda 
değilsiniz, yapacak hiçbir şeyiniz 
yok. Uzaktan bir Fatihâ gönder- 
mekten başka... i 

Allah engin rahmet ve 
mağfiretin'in tecelliyat-ı 
uzmasına müstağrak kılsın ve 
bütün eş, dost, akraba ve 
ihvanının başı sağ olsun. 


Merhum iddialı olmaksızın 
zaman zaman şiir vadisinde de 
kalem oynatırdi. Bunlardan 
bazıları sırf eş-dostun hatırı için 
ve yarı lâtife kabilindendir. İşte 
onlardan biri ki, bize gurbette 
bir teselli olur ümidiyle yazılıp 
gönderilmiştir: 


Vatan, millet için divit, tığ oldu Sebil, 
Hasma kılıçla daldın Kadir Mısıroğlu!.. . 
Hacı İlbey, İbni Kemâl, Said Paşa, mücâdil, 
Olarak kalem çaldın Kadir Mısıroğlu!.. 


Putu, Salibi kırman cihadın asgar'ı, 
Hicret dost evine değil, firengin dâr”ı, 
Ekber cihad; kâlbolunca nüra nefs nâr'ı, 
Belâ ne imiş bildin Kadir Mısıroğlu!. 


Tâlib neyi severse alırlar elinden, 

Yurt, yuva, meslek, ana, evlâd, ıyalinden, 
Kalemden kitap, iş, mecmuayla mâlinden, 
Geçip yalnız kaldın Kadir Mısıroğlu!. 


Mebde-meâd bir bulmaca, tarih; şarttır biliş. 
“Beli”'de verilen söz temyiz edilirmiş, 

Çoğu gitti, azı kaldı; ve budur iş, 

Nefsine neşter saldın Kadir Mısıroğlu!. 


Aşkın kanunu ““fenâ”da görür hayatı, 
Ölmeyenler bulamaz diyorlar necâtı, 

At kâlbden âlemi, bul ebedi rahatı, 
Bedenin sağken öldün Kadir Mısıroğlu!. 


kâni, râzi ol; sabrile doğar kemâlât, 

“Er”lere emsal olup göster ameli üstat, 
Kadri bahasınca Fehmi; Cemâl'le vuslat 
Dayan, sonuna geldin Kadir Mısıroğlu!. 


Merhumun elyazısından bir kaç satır. 


Edibşmavhacrr mTap 


Fehmi Kuyumcu 
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SEBİL 


Bir seher vakti, 

Billur sularıyla 

Çağlamaya başladı SEBİL!... 

Mü'minler, 

Hakk'a tâbi olanlar koştu O'na, 

O'nun bülbül seslerini tanzir eden, 

Sularına, 

Akın, akın!... 

Gönüllerde müjdesi Âkif'in: 

“Doğacaktır sana vaad ettiği günler Hak'kın!...” 


İbrahim İnci 
(Duisburg) 


Dinsin göz yaşları artık, 
Davullar çalınsın zafer için!... 
Uzun süren kapkaranlık 

Bir devrin, i 

Sonu, 

Artık... 

“Her şey hak için...” 


: İka 
Süleyman Bülbül 
(Enzwahingen) 


Silkin, 

Ey vatan istikbalinin evlâdı!... 
Ta'ziz için ruh-i ecdâdı, 

İşte sıyrıldı kılıçlar!... 

Davran, 

SEBİL'in berrak sularında yıkan, 
Arın! 

Seferi var, 

“Her şey hak için” 

Düsturuyla yaşayanların!... 


Mustafa Yılmaz. 

(Gelsenkirchen) 
Seferi var, i 
İmân davâsına gönül verenlerin 
Ateş doldurarak içine kelimelerin 
Hayat veren bir cemre, 
Hâlinde... 
Kalemi kılınç gibi tutan, 
Ellerin... 
Önünde, 
Hürmetle değil, 
Ey nifak ve küfür cephesi! 

i Geliyor, 
SEBİL... 


Halit Temur 
(Belçika) 


| Duran Sarıkaya 
&/(Ergenzingen) 


Mustafa YAZICI 


tarafından büyük bir coşkuyla 
karşılandı ve bu olayın hemen 
arkasından Magosa'ya sürüldü. 
Yaşadığı dönemin Batılı 


NAMIK KEMAİL akımlarını yakından inceleyerek, 


kendine göre bir sanat yapmaya 


Ğ : 9 ve bunu yaymaya çalıştı. 
|  KIMDIR? Şiirleri eski şiirden izler 
i taşımaktadır. Romanlarında ise 
romantizmin etkileri görülür. 


i " ARALIK 1840'ta Te- raatlarda bulunmak isledi, dev- , Eserlerinden bazıları; 
21 kirdağ'da doğdu. Özel let (o tarafından (o sürüleceğini o İntibah-ı Sergüzeşt-i Ali Bey, 
2 öğrenim görerek (anlayınca da Ziya Paşa ile birlik- . Cezmi, Vatan Yahut Silistre, 


yetişti. Tercüme (o kalemine (Ole Avrupa'ya kaçlı. İlk yazıları Akif Bey, Zavallı Çocuk, Celâl- 
girdiğinde onun için şanslı bir (O Tasviri (oo Efkâr gazelesinde o lettin Harzemşah, Kara Bela, 
dönem' o başladı. Dönemin O yayınlandı. Vatan Yahut Silistre Devr-i İstilâ, Kanije, Osmanlı 
aydınlarıyla tanışma fırsatı bul- (o adlı oyunu Gedikpaşa Tarihi Mukaddimesi, Tahrib-i 
| du. Yeni Osmanlılar adına ic- (o Tiyatrosu'nda göslerildi ve halk oHarabat, Gülnihal... Namık Kemal 
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İSLÂM 


VE YEŞİL MES'ELELER 


Fülimit Meli Misrogğlu. 


ENERJİ ÜRETİMİNDE 
ALTERNATİF METODLAR 


Son on senenin fenni 
araştırmaları Dünya'nın kendi 
enerji kaynağının en az diğer me- 
todlar kadar verimli 
olabileceğini ve bu 
üretim/tüketim esnasında hava, 

su, toprak kirliliğine sebeb 
olmayacağını göstermiştir. Buna 
rağmen bugün hiçbir devlet 
zararsız oOenerji Oelde etme 
metodlarına: hakkıyla iltifat et- 
memektedir. Bazılarında kısmı 
bir alâka görülmekteyse de bu 
yetersizdir. Geçen nüshâmızda 
açıkladığımız alışılagelmiş enerji 
metodları Dünya'nın tükenecek 
olan kaynaklarını (kömür petrol 
.V$S.) sarf edip tüketmesine 
rağmen alternatif metodlarla 
kullanılacak olan kaynaklar tü- 


kenme tehlikesine marüz 
değildirler. Bunlar Ooo şöyle 
sıralanabilinir: 


Güneş Enerjisi: Bütün ener- 
ji kaynakları arasında elde edil- 
mesi en basit ve en zararsızıdır. 
Herkesce malüm olan koyu ren- 
gin ışığı emmesi, açık rengin ise 
yansıtması prensibini kullanır. 
En basit şekliyle, kara yüzeyli 
metal plâka güneş ışığına karşı 
bırakılır ve ışını emen plâka 
ısınarak, ısısını depodaki suya 
ulaştırır.> Burada sıcak su 
yukarıya soğuk ise aşağı inecek- 
tir (tıpkı ısıtılan odada sıcak 
havanın yukarıya çıkışı, soğuk 
havanın altta oluşu gibi...) ve bu 
deponun ağzı cam ile kapatıldığı 
takdirde, sera gibi sıcaklığı mu- 
hafaza edecektir. 

Bu method sıcak memleket- 
lerde devamlı olarak 
kullanılabilinir. New Mexico gibi 
kışın güneşli fakat soğuk olan 
yerlerde ise suya antifriz katarak 
kullanılabilinmektedir. — Brita- 
nya, Almanya, Hollanda gibi 
güneşin az olduğu yerlerde ise 
tek metod olarak kullanılmasa 
da diğer metodlarla kısmi olarak 
kullanılabilinmektedir. 
Türkiye'ninde güney ve güney 


batısı devamlı olarak, diğer böl- 


geleri de yardımcı olarak kulla- 
nabilir. Bilhassa son birkaç sene- 
dir yaşanan aşırı sıcak yazlar 


“ yansıtmakta. Su- 


İstanbul'un enerji problemini 
hafifletebilirdi. 


Enerjiyi yalnız Güneş'ten el- 


de etmekle kalmayıp binaları da 


bu enerjiyi en iyi şekilde 
değerlendirmeye müsâid inşa et- 
mek gerekir. (Bakınız şema (9). 


Bu tip evlere yapılan yatırını ile- 


ride elektrik faturalarından elde 
edilen kâr ve diğer metodların 
havaya, suya, toprağa yaptığı 
hasar göz önüne alınırsa, uzun 
dönemde kârlı olduğu âşikârdır. 

Güneş enerjisini toplama ve 
depolama ücreti 1982 den itiaren 
hızla düştü. İspanya'da elektrik 
kablolarının çekilmesinin 
masraflı olduğu uzak bölgelerde 
solar cell (güneş ışığını direk ola- 
rak elektriğe çeviren cihaz) ler 


yerleştirildi. California'daki 
Stanford Üniversitesi'nde 
.geliştirilen yeni tip “solar 


cell”ler (fotovoltaik cell) bundan 
bir kaç sene evvel kimsenin hayal 
dahi edemiyeceği bir şekilde, 
emdiği Güneş enerjisinin üçte bi- 
rini direk olarak elektrik enerjisi- 
ne çevirebilmektedir. 


Altamont Çiftliği: 

California Rüzgar Gülü Çiftliği, Bu 
eski tip rüzgâr gülleri rüzgara karşı 
yerleştirilmek zorunda ve bazı rüzgar 


şartları altında çalışmamakta.., b 


Dünyanın en büyük Solar 
(Güneş) Enerji İstasyonu 
California, Majave Collerinde ki 
Güneş Enerjisi Santralı 1800 ay- 
na ile 10 Megawattlık elektrik 
üretmekte. Bu aşağı yukarı 2000 
evin elektrik ihtiyacını 
karşılamaya yeterli. Konsentrik 

aynalar güneş - 
ışığını mekezde- 
ki su ile dolu 
depoya 


yun kaynayarak 
buharlaşması s0- 
nucu, buhar tür- 
bünü işletmekte. 


-Hi- 
Rüzgar Enerjisi: 


İnsanoğlunun bedâva olan 
rüzgarın gücünü farkedip kul- 
lanması seneler sürdü ve yelken- 
liler ile gezmek dışında da ondan 
faydalanmaya başladı. Rüzgara 
açık araziler üzerinde dikilen 
binlerce dev rüzgar gülleri, eski 
devirlerin yel odeğirmenlerini 
andırır şekilde dönerek elde etti- 
kleri enerji elektriğe çevrilerek 


" kullanılmaktadır. California'da- 
Gülü. 


ki Altamont Rüzgar 
Çiftliğinden ileride kullanılan 
enerjinin beşte birinin elde 


edileceği tahmin edilmektedir. 


Danimarka'nın Jutland'daki 
rüzgar gülü çiftliği ise 1985 de 
açıldı. On altı rüzgar gülünün 
döndüğü çiftlik nüfüsu 4000 


olakbeltoft'un elektrik 
ihtiyacının onda birini 
karşılamaktadır. Batı 
.Almanya'da Nord Friesland 


yakınlarında, belediye, kuzey de- 
nizinin kenarında üç yüz rüzgar 
gülünün yer alacağı bir Parkın 
açılmasına karar verdi. Bu tip 
çiftliklerde rüzgar gülleri 9-6 se- 
ne içerisinde kendi kendisini öde- 
mektedir. Orkney Adası'nda 


Dünya'nın en rüzgarlı bölgele- 
rinden biri olan Burger Hill dön- 
me mesafesi 60 metre olan dev 
rüzgar gülleri denenmektedir. 


Ocak 1990 


Dalga Enerjisi: 

Denizde bir tek defa dahi 
bulunmuş olan bir kimse 
dalganın müthiş kuvvetini bilir 
ama, maalesef yüzlerce çizim 
yapıldığı halde, hâlâ dalga ener- 
jisinin kullanılmaya başlandığı 
bir yer yok. Henüz döneme 
safhasında olan dalga enerjisin- 
den de ileride istiade edileceği ise 
muhakkaktır. Norveç'in Toste- 
stallen sahilleriride bir jenarator 
denenmektedir. Burada 
kullanılan method da sahile vu- 
ran dalgalar bir silindir içindeki 
suyun yükselmesine "ve 
alçalmasına sebep olmaktadır. 
Bundan ortaya çıkan hava 
basıncı Oise, bir o türbünü 
işletmekte kullanılır. 

Dalgaden enerji elde etmek 
denizin altında da olabilir. Brita- 
nya da Sellafield yakınlarında 80 
metre uzunlukta, 23000 ton 
ağırlıkta çelik bir tüp deniz 
yatağına yerleştirildi. Sıkışan ha- 
va suyun dalgalanması ile tür- 
bünden çıkmakta ve generatörü 
işletmekte. Tamamı ile deniz 
altına yerleştirilebilinecek olan 
bu dalga istasyonlarının en câzib 
yönü hava, su veya toprağa 
zararı olmayışıdır. Üstelik Rüz- 
gar Güllerinin en çok tenkidine 
sebeb olan çevre görüntüsünü 
bozma problemide yoktur. Ama 
bu metod bütün enerji üretim 
metodları arasında en pahalıya 
mal olanıdır. 


İsveç (o 1979 O senesinde 
Dünya'da insan başına en fazla 
enerjinin harcandığı devleti. 
1981 de İsveç Parlamentosu 
“Enerji İsraf Etmeme” kararı 
aldı. Bu karar enerji israfına son 


” verilmesi, çöplerin yakılması ile 


binaların - ısıtılması/aydınlatıl- 
ması, petrol kullanımının 
azaltılması ve yerine Güneş ve 
rüzgar enerjisinden faydalanıl- 
ması gibi pek çok tedbiri ihtiva 
etmektedir. Uppsala Bölgesinde, 
kuzey olmasına rağmen yeni inşa 
edilen 500 evin bütün ısınma 
ihtiyacı Güneş enerjisi” ile 
karşılanmakta. Yazın yer altına 
depolanan ısıtılmış. su, kış 
aylarında radyatörlere 
dağıtılmakta. Halbuki İsveç 
Müslümanların sahip olduğu asıl 
kaynaktan Kur'an-ı Kerimden 
yoksundur. Lukman suresi ayet 
20 “Göklerde ne var, yerde ne 
varsa hepsini Allah'ın, muhak- 
kak Sizin için (musahhar 
kıldığını, açık ve gizli bir çok ni- 
metlerini sizin üzerinde bol bol 
tamamladığını görmediniz 
mi?...” (Al-Âraf Süresi, âyet 31) 
*<“...Allah israf edenleri sevmez” 
den haberdar değildir. Müslüma- 
na bu hüküm 14 asır evvel. 


Ocak 1990 
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BİR CÜZ'ÜDÜR 


ÖLÇÜ -HI- 


mış bulunduğu halde Türkçe'ye Süikasd hareketi içinde 

karşısına çıkarılan frenkçe veya uydurma mukâbiliyle, 
bizim gayretsizliğimiz yüzünden boy ölçüşememiş ve unutul- 
maya yüz tutmuş kelimeler saymakla bitmez. Bunlardan biri de 
“suünât”tır. Bu kelime “şe'n” (reel) kökünden gelir. “Şuün” 
(realite) bugün artık -mâalesef - unutulmuştur. Hâlbuki daha 
dün gazete başlıklarında cemi şekliyle yani “şuünât” olarak 
hergün kullanılırdı. “hârici şuünât” veya “dâhili şuünât”” de- 
nilirdi. Bu başlık altında, günün dahili veya harici aktüalitesi 
ele alınırdı. 

Artık biz bile “Türkçe'ye Süikasd” hareketine karşı 
çıktığımız halde, bu kelimeyi kullanamıyor ve maâlesef “aktü- 
alite”” demek mecbüriyetinde kalıyoruz. Aksi halde kasdimizin 
anlaşılamamasından korkuyoruz. Bugün herkesin bildiği pek 
çok kelime bu “'şuünat” gibi unutulmaya namzed görünmekte- 
dir. Güneş altında susuz bırakılan nâdide çiçekler gibi, 
kullanılmaya kullanılmaya solmakta ve milli hâfızadaki izi, her 
gün biraz daha silinmektedir. 

İslâmi menşeli kelimelerin yerine zorla yerleştirilmeye 
çalışılan yeni kelimeleri, bunlar az çok umümen anlaşılır hâle 
geldi diye baş tâcı etmek mukâbilleri olan asil kelimelerin ölü- 
münü hızlandırmaktadır. Gerçekten bir çok sağcı yazar bu 
mantıkla hareket etmekte ve başlangıcta alaya aldığı kelimeleri 
bilâhare tercihen kullanmaktadır. 

İtiraf edelim ki; biz de ilk tekliflerimizde “anlaşılır 
olmak”ve bu süretle güyâ daha geniş kitlelere hitab etmek 


K ENDİ kültürümüzün malı olduğu ve asırlarca kullanıl- 


mantığına kapılarak “olay” ve “konu” gibi bazı kelimeleri : 


kullanmışızdır. Meselâ “Sarıklı Mücâhidler” ve “Lozan Zafer 
mi Hezimet mi” isimli eserlerimizin ilk tabıları böyledir. Fakat 
bu kelimeleri kullanmak mezkür eserlerin eskiye bağlı 
olmıyanlarca da okunmasını temin edememiştir. Ayrıca 
“Amerika'da Zenci Müslümanlık Hareketi” adlı eserimizde 
“de, bir takım spor meraklılarının Mehmed Ali Clay dolayısiyle 
alâkalarını celbe vesile olur ümidiyle, hâlis islâmi © keli- 
meler yerine, bunların frenkçelerini tercih etmiştik. Meselâ: 
“âlemşümül” yerine ““ünüversal”” “irâdecilik”” yerine “'volan- 
tarizm” gibi. Bugün itiraf etmek mecbüriyetindeyiz ki; bu yolu 
tutmak mezkür eserin daha fazla satışını sağlamadığı gibi bizim 
câmianın da iltifâtından mahrum kalmasına sebep olmuş ve 


GN 


da karşı çıkmaları gerekir. 


bunu, eserlerimiz arasında en az traj sağlayanı durumuna 
düşürmüştür. . ' 


Demek ki, daha fazla insana hitab etmek maksadiyle yeni 
kelimeleri tercih etmek, mes'elelerimize muhteva itibariyle 
bigâne olanların iltifat ve alâkalarını celbe kifâyet etmediği 
cihetle, bunun neticesi, kendi kültürümüze zarar vermekten 
ibâret kalmaktadır. Bu gerçek, sahsi tecrübelerimizle de sâbit 
olmuştur. 

g) Frenk lisanlarından dilimize giren ve artık harcıâlem bir 
mâhiyet kazanan kelimeleri, onların menşe'lerindeki mânâ ve 
lâfızlariyle değil milletin lisanında kazandıkları husüsiyetlerle 
kullanmak gerektir. Meselâ: “numara” kelimesi frenk 
lisanlarında bildiğimiz “rakam” mukâbili iken Türkçe'mizde 
yerine göre bir takım incelikler kazanmıştır. Meselâ numara 
yapmak gibi. Bu kelime lâfız itibariyle de değişikliğe 
uğramıştır. Eskiler bunu aslına daha sâdık kalarak “nomero” 
şeklinde telâffuz etmektedirler. Halbuki millet, bu kelimeyi 
“numara” yapmıştır. O halde kısaltılmasının da frenklerdeki 
gibi “no.” değil “nu.” olması gerekir. 

Türkçe'de bu şekilde mânâ ve lâfız değişikliğine uğramak 
frenkçe kelimelere mahsus değildir. Evvelce izah edildiği gibi 
Arapça ve Farsça kelimeler de lisanımızda benzer değişikliklere 
uğramışlardır. Onların da milli hançerede kazandıkları telâf- 
fuzlara ve milli şuurdaki manâlarına sâdık kalmak gerektir. 

h) Türkçe'ye Süikasd şekillerinden biri de, onun müstakar 
cümle yapısını bozmaktır. Bilhassa frenk lisanlarına özenerek 
Türkçe'nin fâil, mef'ül ve fiil sırasiyle teşekkül eden cümle 
yapısını bozmaktadırlar. “devrik cümle” denilen bu süikasd 
şekline solcular pek çok iltifat etmektedirler. Bunun yanı sıra 
muayyen tâbir ve söyleyiş şekillerini de frenk lisanlarındaki 
mukâbillerine benzetmektedirler. Eskiden beri “banyo yap- 
mak” denirken bugün artık “banyo almak” denilmeye 
başlanmıştır. Kahve, çay ve buna benzer “ısmarlama” fiilleri 
de aynı zübbelikle “almak” kelimesiyle ifâde olunmaktadır. 
Eskiden ““Ne emredersiniz?” yahut “Ne ısmarlarsınız?” diye 
soran garsonlar bile artık “Ne alırsınız”? diye sormaya 
başlamışlardır. Türkçe sâdece lâfız itibâriyle değil bu gibi züb- 
belikler yüzünden edâ ve ifâde husüsiyetleri itibâriyle de 
frenkleşmektedir. İman ve tarih şuuruna bağlı olanların buna 


bildirilmiştir. Bunu bugün ne ka- lar”'ı “şeytanların birâderleri” 
dar tatbik ettiğini kendisine sor- o olmakla itham eder ve hatırlatır 
mak zorundadır. Çünkü El-Isra Oki “Şeytan ise Rabbine (karşı) 
Süresi, âyet 27 “saçıp savuran- oçok nankördür”. 


N : Evin duvarları soğuk geçirmemesi 
Solar Paneller: Evin sıcak Su S5i- için insule edilmiş. 
stemini ısıtmak ve muhafaza et- 
mek için. Yaz aylarında bundan , 


başka su ısıtılmasına gerek ol- 


Kuzeye bakan camlar, soğuk 
geçirmemesi için küçük. 


Güneş Enerjisi 
ile Isıtılan Ev 


4 


Isıyı tekrar dolaştırmakta 


Yeni metod kullanıdan pompa. Evin üst 
Rüzgar Gülü: Güneye bakan camlar Evin içine kısmına yükselen sçaklık tekrar 
Bu dev tip bü- maksmimum ışı ve ısı sokmakta, aşağı alınarak yeniden 
tün rüzgar dağıtılmakta, 


Konservatory: Gündüz sıcaklık 

konservatory'den bütün eve 
dağılmakta, gece soğuğa mani ol- 
mak için ev ile arasındaki kapılar 
kapalı tutulmakta. 


şartları altında 
çalışmaya mü- 
sait olduğu gibi 
daha da hızlı £ 


, Tromb Duvar: Bunlar özellikle 
kışın güneş ışınları daha dar bir 
açıda geldiğinde ışınmada 
kullanılmakta. 
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İSLÂMİYET 


Sml 


GOETHE'NİN ASLI TÜRK MÜ? 


subaylarından Türk Sâdık Selim Sultan'a varılır. Abbasi 

Halifelerinden; Mw'tasım Billah (H. 218-227/M.833-842) 
çoğu ücretli olmak üzere Türk askerlerinden ibaret, bir ordu teşkil 
etmişli; bilâhere Halife al-Muktedir H. (296/M. 908) de bu uskerle- 
rin kumandanı olan Hadım Münis'e emir ül-Ümerâ ünvanını ve bu 
unvan ile birlikte, hududsuz idari selâhiyetler vermeğe mecbur 
kalmıştı. Daha sonraları Abbasiler H. 447/M.1055 yılında Selçuklu 
Türkleri'nin hakimiyetleri altına girmişlerdir. İşte Goethe bu kah- 
raman milletin bir damla kanını taşımaktadır, onun içindir ki, 
Goethe âile ocağında almış olduğu terbiye vasıtasıyla İslâmiyet'e 
tamamen müstesna bir alâka ve ruhi bir ilgi göstererek 
büyümüştür. Uzun ve semereli ömrü boyunca İslâm Dini'ni diğer 


e şeceresi inceden inceye tetkik edilirse, Selçuklu 
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bütün dinlerden ve Dünya görüşlerinden üstün tutmuş, eserlerinde 
İslâm'ın temel fikirlerine daima yer vermiş, hatta İslâm'ın Alma- 
nya'da kök salması için elinden gelen gayreti göstermiştir. İhtimal 
ki, Goethe'nin damarlarında dolaşan bir damla Türk kanı onun bu 
sürette İslâm'ın müdafii olmasına kâfi gelmiştir. 

Hessen bölgesinde yaşayan Sultanlar âilesinden bir hanımla 
evlenen Prof. Dr. Robert Sommer, bu ailenin şeceresini 
araştırmaya başlar. Derken bilvesile dünyaca meşhur olan 
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“Goethe'nin de aynı sülâleden geldiği gerçeğiyle karşı karşıya gelir. “ 


Evvelemirde böyle bir iddia mukni delillerle ispat edilmiş bile olsa, 


, okuyuculara gülünç gelebilir. Ayrıca Ortaçağ'da Almanya nerede, 


Ortadoğu nerede... Binlerce kilometre mesâfede bulunan bu yerler- 
den insanlar bir yerden diğer bir yere nasıl gidebilsin? Hiç böyle 
olur mu? diye düşünür insan. Ya haçlı seferleri! 

Bütün dünya müslümanlarının malumudur, ki, İslam 'ı yok et- 
mek için Haçlılar devamlı İslâm beldelerine silahlı taaruzlarda 
bulunmuşlar ve karşılarında da hep Türkleri bulmuşlardır: 


“Selahaddin-i Eyyubi, Yıldırım Beyazıd ve Yavuz Sultan Selim gibi. 


İşte 13. Yüzyılın sonlarına doğru (1291) Haçlı ordularının İslâm 
beldelerine saldırılarından biri daha gerçekleşmiştir. Her ne kadar 
Haçlılar bu harbde mağlubiyete uğramışlarsa da, savaşın bir cilvesi 
olarak birkaç Türkle beraber Sadık Selim Sultan adındaki bir 
Subayı da esir etmişler. Bu Graf Reinhart von Würtenberg (Graf 
von Lechmotir) Selim Sultan'ı beraberinde harp esiri olarak Alma- 
nya'nın Würtenberg Eyaleti'nin Brackenheim şehrine getirip iskân 


ettirmiş. Zikri geçen subay çok zeki, kabiliyetli, oldukça cesur, 


askeri dehaya sahip ve tabip olduğundan dolayı Graf Reinhart von 
Würtenberg /arafından kendisine albaylık payesi verilmiş (1..) 
Yapılan inceleme ve araştırmalar sonunda Goethe'nin ana 
tarafından Selim Sultan'ın neslinden geldiği gerçeğini ortaya 
çıkarnıştır. Oğlan dayıya kız halaya çeker denir. Şimdi size bu 
gerçeği ortaya koyan ve bir Alman yazarının kaleminden çıkan ma- 
kaleyi takdim ediyoruz. 


vg bei 


GOETHE'NİN 
DAMARLARINDA 
DOLAŞAN 
BİR DAMLA TÜRK KANI 


Yazan: Niels HANSEN / Tercüme: Bayram YILMAZ 


Silsilenâmelerde Goethe'nin 
ceddi umümiyetle altıncı nesle 
kadar tesbit edilmiştir. Ancak 


kabiliyetlerin irsi yolla 
Goethe'de toplandığı manasına 
gelir ki, anne tarafından ninesi- 


inşaat mimarı, bağcı, belediye 
reisi, mimar ve Frankenberg 
şehrinin muhasibi idi. Bütün bu 
ünvanlar (o Johann Soldam'a 
mimarlık mesleğinin terketmesi- 
ne sebep olmamış ki, o “Şehir 
İmar ve İskan Komisyonu” reisi 
olmakla da kalmayıp, aynı za- 
“manda Robert Sommer'in de 
“Goethe im Lichte der Verer- 


Brück dahildirler. Hiç de önem- 
siz olmayan başka bir grup da 
Soldan âile ki, O'nunda ceddi 
âlası “TÜRK'dür” (Kimbilir 
belki de: Arap). Sultan âilesi öy- 
le bir vasf-ı mümeyyize sâhiptir 
ki, işte biz bu vasıfları Goethe'de 
müşâhede etmekteyiz, bu hususi- 
yetler de sadece ve sadece Sultan- 
lar âile efradına mahsus olup; 


kâmilen Goethe'de toplanmıştır; bungslehre” adlı Oo eserinde 
Tanıdığımız kadarıyla zikrettiği gibi o Frankenberg”de- 
Goethe'nin başka cedlerinde bu ki Pfarrkirche ile Belediye 
hususiyetleri bulabilmemiz binasının da banisidir. Johann 


Soldan'ın babası Heinrich Sol- 
dan da Franekenberg'de alman 
kuruşu **Pfennig”in ilk mucidi 


mümkün değildir. Bu âilenin 
fertleri de -sanatkârdırlar, en 
önemlileri de Hessenli heykeltraş 


şecerede (yukarıdan aşağıya nin ceddi bizi açık seçik Anna 
doğru inildikçe tarifi mümkün Margarethe Lindheimer'e götü- 
olmayan kalabalıklar orüyor. Anna Margarethe Lind- 


içerisinden; son derece yüksek 
şahsiyet sahibi birinin şeceresini 
çıkarabilmek için önümüzdeki 
vesikaları tekrar tekrar gözden 
geçirerek, tetkik ederek bütün 
güç ve kuvvetimizle Goethe'nin 
soyunu istikbale aktarmak mec- 
buıivetindeyiz, ki O'nun 
atalarının yaradılışlarındaki hik- 
meti ilâhiyye ile istidatlarındaki 
istisna-i liyâkatin anlaşılması için 
buna mecburuz. Acaba onlar bu 
fevkalâde meziyetlerini irsiyet 
yoluyla mı tevâerüs ediyorlar, 
şeklinde düşünülüp, evel diye tâ- 
rif ve tavsif olunmaktadır. İşte 
bundan dolayıdır ki, onların 
şecerelerinin araştırılması, en 
önemli mevhibe-i ilâhiyyenin, 


heimer'in babasının bir 
edebiyatçı olduğu sarahat 
kesbetmiştir, ayrıca biz onların 
çok büyük önemi de haiz 
olduklarını oOgörürüz, çünkü 
Lindheimer'in kızlık o soyadı 


Seip'tir. Anna Margarethe Lind- 
heimer'in (Seip) ataları aristo- 
krat bir âileye mensub olup, 
âlim, hâkim, âmir, memur ve 
sanatkârdırlar. Anton Kippen- 
berg birkaç yıldanberi *'Jahr- 
buchs der Sammlung Kippen- 
berg” (Kippenberg yıllığı Kollek- 
siyonu'nun üçüncü cildi için 
Pantonus Oogrubuyla (o meşgul 
olmaktadır ki; o gruba bilhassa 
Lucas Cranach, Kanzler Frie- 
drich des Weisen ve Gregorius 


ve aynı zamanda bir Moda terzisi 
olan Philip Soldan'dır ki, Philip 
Luther'in çağdaşıydı. 

Goethe'nin (damarlarında 
dolaşan bir damla Türk kanı ve 
bu kanın Goethe için son derece 
önemli oluşu fikri,âtide yapılan 
bir araştırma için elbette şâyan-ı 
dikkat olacaktır, bize göre Goet- 
he dehasını irsi yolla tevârüs 
etmişti, 

Knetsch “Goethe'nin Ced- 
leri” adlı mufassal eserinde, 
şairin esiğfı olan iki Sultan'dan 
bahsediyor: Johann Soldan ve 
babası Heinrich Soldan, her ikisi 
de Hessen bölgesindeki Frane- 
kenberg şehrindedir. Johann 
Soldan 1940-1507 yıllarında Sulh 
Hukuk Omahkemesinin o fahri 
azası, sevgili ohanımlarımızın 


olarak kabul edilen Soldan'dır. 
Knetsch yaptığı seçere Heinrich 
Soldan'la nihayete eriyor, çünkü 
Knetsch bu âilenin bir Türk'ün 
soyundan geldiği ihtimalini göz- 
den uzak tutmağa çalışıyor. 
Türk menşeli olan bu âile 
evvelemirde âile geleneğine bağlı 


olarak Soldan ismiyle 
meşhurdur, lâkin herkesin de 
bildiği gibi böyle rivâyetler 


karşısında şüpheci olmak mec- 
buriyeti hâsıl olmaktadır. Robert 
Sommer tafsilatına giriştiği “*Fa- 
milienforsehung und Verer- 
bungslehre” adlı araştırmasında 
kalıtım yoluyla intikal'eden ilim 
üzerinde duruyor. Biz de evvele- 
mirde bu araştırmayla meşgul 
olacağız. - 
Soldan ailesinin iki şeceresi 
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a 
Gn pa 
Yay tey 


/ 


Sebil 18 (267) 


vardır; Birincisi 1300'den 1600 
yılına kadar bilumum silsileyi ih- 
tiva etmektedir, ikincisi ise Jo- 
hann (Soldan'ın evlata ve 
torunlarını 1600 yılından günü- 
müze kadar ulaştırmaktadır. Es- 
ki kilise kayıtları, anbar kayıt 
kütüklerinden vesaireden yaptığı 
tetkiklerden edindiği bilgiye göre 
Sommer, her iki şecerenin de 
hayreti mücip bir şekilde tevâfuk 
ettiğini ispatladı, evet böylece de 
zikri geçen rivâyet kaynakları he- 
yeti oumumiyesiyle büsbütün 
sağlam olup, kesin bir kanaat s0- 
nucu ortya çıkarılmıştır. 
Doğrusunu söylemek gerekirse 
reform hareketinden önceki de- 
virde vesikalara müstenit deliller 


yok denecek Kadar hem az, hem 


de şecere beyanlarının kontrolü 
pek de zannedildiği kadar kolay 
değildir. İşte bundan dolayı, biz 
kalkıp da âile geleneğine körü 
körüne inanacak değiliz. 

İşte Knetsch'in de 
Sommer'den iktibas (ederek 
ispatladığı gibi, Soldan âilesi 15. 
yüzyılda Würtenberg eyâletinin 
Brackenheim şehrinde ikâmet 
ediyordu. Demek ki bizim Hein- 
rich Soldan'ın cedleri şimdilik 
orada araştırılacak ve bir netice- 
ye varılacak. Filhakika elimizde 
mevcud olan şecere de bize 
Brackenheim'da meskun olan 
Melchior Soldam'ı işâret etmek- 
tedir, ki O'nun da torununun 
oğlu Heinrich'tir. Bu 
Melchior'un babası da Türk Sa- 
doch Selim yânı Johannes Sol- 
dan olması gerekir, çünkü o âile- 
den yaşlı birisinin oStrieder 
matbuasında basılmış fragman 
bir parçanın baberine göre: Graf 
ve Lechmotir, Sadok Selim Sol- 
dan adlı bir Türk Subayın harpte 
esir almış, Graf onu cesareti ve 
bilhassa uzun boyu sebebiyle 


Sayfa 15 


kısa bir zaman sonra Albaylığa 
tayin etmiş. Graf onu 1305 
yılında sadece hıristiyan olarak 
vaftiz etmek ve ona Johann Sol- 
dan adını vermekle kalmamış, 
bilâkis ona özel sevgisinden 
dolayı bir de Türk arması tevcih 
etmiş. Johann Soldan 1304 
yılında Rebecka Dohlerin adında 
bir oOhanımla evlenir, bu 
izdivaçtan üç tane uzun boylu - 
hani bizim hayretimizi mucip 
olan üç büyük Sultanlar var ya- 
oğul sahibi olur. Bunların isimle- 
ri: Eberhardus, Christianus ve 
Melchior'dur. İşte bu üç Soldan 
Brackenheim?da Pfarrkirch'e 
yakın türk usulü bir türbe inşa 
ederler, içinde biri, baba üç 
oğulun da medfun bulunduğu bu 
türbe, bugüne kadar Lâlâ Sul- 
tanlar (Kilisesi Odiye (oanıla 
gelmiştir. Bu türbenin içinde 
1328 yılında vefat eden baba Jo- 
hann Soldan'ın mermer taşında 
latince olarak aşağıdaki kitâbe 
mevcuttur. 


Johann Soldan moritur an- 


na Christi MCCCXXVILI. 

Soldan hic primus morilur 
Christianus, 

Oui Turcico nomine et pa- 
tria natus, 

Sanguine sed Christi hic pu- 
blice lotus, 

Fide, vita, morte, sic pie se- 
pultus. 

O'nun üç oğlu da aynı yerde 
medfundur (...) 


Devam edecek 


NOT: (14-15-16). sayımızda 
'““Morgenblatt”” o 1866 olarak 
dizilmiştir. Doğrusu ““Morgen- 
blati” 1816 olacaktır. 
Okuyucularımızdan özür diler ve 
düzeltiriz. 
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